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@ Originalbetriebsanleitung
Handkreissédge

Originalna navodila za uporabo

3 s
Roc¢na krozna zaga

® Eredeti hasznalati utasitas
Kézikorfiirész

Orivginalnevuputg za uporabu
Rucna kruzna pila

Originalna uputstva za upotrebu

2 5
Rucna kruzna testera

@ Originalni navod k obsluze
Ruéni kotoucova pila

@ Originalny navod na obsluhu
laserovej ruénej kotucovej pily

C€

Art.-Nr.: 43.309.10 1.-Nr.: 01029
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“WARNUNG - Zur Verringerung des Verletzungsrisikos Bedienungsanleitung lesen”

Tragen Sie einen Gehérschutz.
Die Einwirkung von Larm kann Gehorverlust bewirken.

Tragen Sie eine Staubschutzmaske.
’ Beim Bearbeiten von Holz und anderer Materialien kann gesundheitsschadlicher Staub
entstehen. Asbesthaltiges Material darf nicht bearbeitet werden!

Tragen Sie eine Schutzbrille.
Wahrend der Arbeit entstehende Funken oder aus dem Geréat heraustretende Splitter, Spane
und Staube kénnen Sichtverlust bewirken.



‘AnIeitung_RT_CS_165_SPK4_ 24.140@341:19 Seite 6

A\ Achtung!

Beim Benutzen von Geraten miissen einige
Sicherheitsvorkehrungen eingehalten werden, um
Verletzungen und Schaden zu verhindern. Lesen Sie
diese Bedienungsanleitung / Sicherheitshinweise
deshalb sorgfaltig durch. Bewahren Sie diese gut auf,
damit Ihnen die Informationen jederzeit zur Verfiigung
stehen. Falls Sie das Gerat an andere Personen
Ubergeben sollten, handigen Sie diese
Bedienungsanleitung / Sicherheitshinweise bitte mit
aus. Wir ibernehmen keine Haftung fiir Unfalle oder
Schéden, die durch Nichtbeachten dieser Anleitung
und den Sicherheitshinweisen entstehen.

1. Sicherheitshinweise

Die entsprechenden Sicherheitshinweise finden Sie
im beiliegenden Heftchen!

/\ WARNUNG

Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und
Anweisungen. Versaumnisse bei der Einhaltung der
Sicherheitshinweise und Anweisungen kénnen
elektrischen Schlag, Brand und/oder schwere
Verletzungen verursachen.

Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und
Anweisungen fiir die Zukunft auf.

2. Geratebeschreibung und
Lieferumfang (Bild 1a/1b)

2.1 Geratebeschreibung

1. Handgriff

. Ein-/Ausschalter

. Sperrtaste fur Ein-Ausschalter

. Feststellhebel firr Schnitttiefeneinstellung
Netzkabel

. Ségeschuh

. Feststellschraube fir Gehrungseinstellung
. Feststellschraube flr Parallelanschlag

. Skala fur Gehrungswinkel

10. Zusatzhandgriff

11. Spindelarretierung

12. Sageblatt

13. Séageblattschlussel

14. Anschluss fiir Spanabsaugung

15. Hebel zum Offnen der Pendelschutzhaube
16. Parallelanschlag

17. Schraube zur Sageblattsicherung

18. Flansch

19. Pendelschutzhaube

20. Hebel fir Pendelschutzhaube

21. Schutzhaube

©CONOOAWN

6

2.2 Lieferumfang

o Offnen Sie die Verpackung und nehmen Sie das
Gerét vorsichtig aus der Verpackung.

@ Entfernen Sie das Verpackungsmaterial sowie
Verpackungs-/ und Transportsicherungen (falls
vorhanden).

o Uberpriifen Sie, ob der Lieferumfang vollstandig
ist.

@ Kontrollieren Sie das Gerat und die Zubehorteile
auf Transportschaden.

@ Bewahren Sie die Verpackung nach Méglichkeit
bis zum Ablauf der Garantiezeit auf.

ACHTUNG

Gerat und Verpackungsmaterial sind kein
Kinderspielzeug! Kinder diirfen nicht mit
Kunststoffbeuteln, Folien und Kleinteilen
spielen! Es besteht Verschluckungs- und
Erstickungsgefahr!

Handkreissage
Sageblatt
Séageblattschliissel
Originalbetriebsanleitung
Sicherheitshinweise

3. BestimmungsgemaéBe Verwendung

Die Handkreissage ist geeignet zum Séagen von ge-
radlinigen Schnitten in Holz, holzahnlichen Werk-
stoffen und Kunststoffen. Dabei sind ein Uberhitzen
der Sagezahnspitzen und ein Schmelzen des Kunst-
stoffes zu vermeiden.

Die Maschine darf nur nach ihrer Bestimmung
verwendet werden. Jede weitere dariiber
hinausgehende Verwendung ist nicht
bestimmungsgemaB. Fir daraus hervorgerufene
Schaden oder Verletzungen aller Art haftet der
Benutzer/Bediener und nicht der Hersteller.

Bitte beachten Sie, dass unsere Geréate
bestimmungsgemaf nicht fir den gewerblichen,
handwerklichen oder industriellen Einsatz konstruiert
wurden. Wir ibernehmen keine Gewéhrleistung,
wenn das Gerat in Gewerbe-, Handwerks- oder
Industriebetrieben sowie bei gleichzusetzenden
Tatigkeiten eingesetzt wird.
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4.Technische Daten

Netzspannung: 230V ~50 Hz
Leistungsaufnahme: 1200 W
Leerlauf-Drehzahl: 5200 min”'
Schnitttiefe bei 90°: 54 mm
Schnitttiefe bei 45°: 40 mm
Sageblatt: J 165 mm
Sageblattaufnahme: @16 mm
Séageblattdicke: 2,4 mm
Schutzklasse: 11/[g]
Gewicht: 3,8kg

Gerausch und Vibration

Die Gerausch- und Vibrationswerte wurden entspre-
chend EN 60745 ermittelt.

Schalldruckpegel L, 95 dB(A)
Unsicherheit K, 3dB
Schallleistungspegel Ly, 106 dB(A)
Unsicherheit Ky, 3dB

Tragen Sie einen Gehorschutz.
Die Einwirkung von Larm kann Gehérverlust bewir-
ken.

Schwingungsgesamtwerte (Vektorsumme dreier
Richtungen) ermittelt entsprechend EN 60745.

Handgriff
Schwingungsemissionswert a,, , = 5,84 m/s?
Unsicherheit K = 1,5 m/s?

Zusatzhandgriff
Schwingungsemissionswert a;, , = 4,19 m/s?
Unsicherheit K = 1,5 m/s?

Zusatzliche Informationen fiir Elektrowerkzeuge

Warnung!

Der angegebene Schwingungsemissionswert ist nach
einem genormten Priifverfahren gemessen worden
und kann sich, abhangig von der Art und Weise, in
der das Elektrowerkzeug verwendet wird, &ndern

und in Ausnahmefallen (iber dem angegebenen

Wert liegen.

Der angegebene Schwingungsemissionswert kann
zum Vergleich eines Elektrowerkzeuges mit einem
anderen verwendet werden.

Der angegebene Schwingungsemissionswert kann
auch zu einer einleitenden Einschatzung der
Beeintrachtigung verwendet werden.

Beschrénken Sie die Gerauschentwicklung und

Vibration auf ein Minimum!

Verwenden Sie nur einwandfreie Geréate.

Warten und reinigen Sie das Gerét regelméaBig.

Passen Sie Ihre Arbeitsweise dem Gerat an.

Uberlasten Sie das Gerét nicht.

Lassen Sie das Gerat gegebenenfalls

Uberprifen.

@ Schalten Sie das Gerat aus, wenn es nicht
benutzt wird.

@ Tragen Sie Handschuhe.

Restrisiken
Auch wenn Sie dieses Elektrowerkzeug
vorschrif aBig bedienen, bleiben immer

Restrisiken bestehen. Folgende Gefahren

konnen im Zusammenhang mit der Bauweise und

Ausfiihrung dieses Elektrowerkzeuges auftreten:

1. Lungenschaden, falls keine geeignete
Staubschutzmaske getragen wird.

2. Gehorschaden, falls kein geeigneter Gehorschutz
getragen wird.

3. Gesundheitsschaden, die aus Hand-Arm-
Schwingungen resultieren, falls das Gerat tber
einen langeren Zeitraum verwendet wird oder
nicht ordnungsgeman geflihrt und gewartet wird.

5. Vor Inbetriebnahme

Uberzeugen Sie sich vor dem AnschlieBen, dass die
Daten auf dem Typenschild mit den Netzdaten
Ubereinstimmen.

Ziehen Sie immer den Netzstecker, bevor Sie
Einstellungen am Gerat vornehmen.

5.1 Schnitttiefe einstellen (Bild 2/3)

@ Losen Sie den an der Riickseite der Schutzhaube
befindlichen Feststellhebel fiir
Schnitttiefeneinstellung (4).

@ Setzen Sie den SagefuB (6) flach auf die
Oberflache des zu bearbeitenden Werkstiickes
auf. Heben Sie die Sage so weit an, bis sich das
Séageblatt (12) auf der benétigten Schnitttiefe (a)
befindet.

@ Befestigen Sie den Feststellhebel fir die
Schnitttiefeneinstellung (4) wieder. Uberpriifen
Sie den festen Sitz.

e
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5.2 Gehrungsanschlag (Bild 4/5)

Der voreingestellte Standardwinkel zwischen
SagefuB (6) und Sageblatt (12) betragt 90°. Sie
koénnen diesen Winkel verandern, um
Schragschnitte durchzufiihren.

Loésen Sie die an der Vorderseite des SagefuBes
befindliche Feststellschraube fur
Gehrungseinstellung (7).

Sie kénnen den Schnittwinkel nun um bis zu 45°
verandern; beachten Sie dazu die
Schnittwinkelskala (9).

Befestigen Sie die Feststellschraube fir
Gehrungseinstellung (7) wieder. Uberpriifen Sie
den festen Sitz.

5.3 Absaugen von Staub und Spénen (Bild 6)

SchlieBen Sie an den dafiir vorgesehenen
Spanabsauganschluss (14) lhrer Kreissage einen
geeigneten Staubsauger (a) an (Staubsauger
nicht im Lieferumfang enthalten). Sie erreichen
damit eine optimale Staubabsaugung vom
Werkstlick. Die Vorteile: Sie schonen sowohl das
Gerat als auch ihre eigene Gesundheit. Ihr
Arbeitsbereich bleibt auBerdem sauberer und
sicherer.

Bei der Arbeit entstehender Staub kann geféhrlich
sein. Bitte beachten Sie dazu die
Sicherheitshinweise.

Achtung! Der firr das Absaugen verwendete
Staubsauger muss fiir das bearbeitete Material
geeignet sein.

Prifen Sie, ob alle Teile gut miteinander
verbunden sind.

5.4 Parallelanschlag ( Bild 7/8)

Der Parallelanschlag (16) erlaubt es Ihnen,
parallele Linien zu sagen.

Lockern Sie die im SagefuB (6) befindliche
Feststellschraube fir den Parallelanschlag (8).
Die Montage erfolgt durch Einsetzen des
Parallelanschlags (16) in die Fuhrung (a) im
SagefuB (6) (siehe Bild 7).

Setzen Sie den bendtigten Abstand fest und
ziehen Sie die Feststellschraube (8) wieder fest.
Benutzung des Parallelanschlages: Positionieren
Sie den Parallelanschlag (16) flach am
Werkstlickrand und beginnen Sie mit dem Sagen.

A Achtung! Probeschnitt mit einem Abfallholz
durchfiihren

6. Bedienung

6.1 Arbeiten mit der Handkreissage

Kreissédge stets mit festem Griff halten.

Die Pendelschutzhaube (19) wird vom Werk-
stlick automatisch zurlickgeschoben.

Keine Gewalt anwenden!

Mit der Kreissage leicht und gleichméaBig
vorriicken.

Das Abfallstiick sollte sich auf der rechten Seite
der Kreissége befinden, damit der breite Teil des
Auflagetisches auf seiner ganzen Flache aufliegt.
Wenn nach vorgezeichneter Linie geségt wird,
Kreissdge an der entsprechenden Kerbe
entlangflhren.

Kleine Holzteile vor der Bearbeitung fest
einspannen. Nie mit der Hand festhalten.
Sicherheitsvorschriften unbedingt beachten!
Schutzbrille tragen!

Verwenden Sie keine defekten Sageblatter oder
solche, welche Risse und Spriinge aufweisen.
Verwenden Sie keine Flansche/Flanschmuttern,
deren Bohrung gréBer oder kleiner ist als
diejenige des Séageblattes.

Das Séageblatt darf nicht von Hand oder durch
seitlichen Druck auf das Sageblatt gebremst
werden.

Der Pendelschutz darf nicht verklemmen und
muB sich nach abgeschlossenem Arbeitsgang
wieder in der Ausgangsposition befinden.

Vor der Verwendung der Kreissége bei heraus-
gezogenem Netzstecker die Funktion des
Pendelschutzes prifen.

Vergewissern Sie sich vor jedem Einsatz der
Maschine, dass die Sicherheitseinrichtungen wie
Pendelschutz, Flansche und Verstellein-
richtungen funktionieren bzw. richtig eingestellt
und festgestellt sind.

An den Anschluss fir Spanabsaugung (14)
kénnen Sie eine geeignete Staubabsaugung
anschlieBen. Stellen Sie sicher, dass die
Staubabsau-gung sicher und ordnungsgeman
angeschlossen ist.

Die bewegliche Pendelschutzhaube darf zum
Ségen nicht in der zurlickgezogenen Schutz-
haube festgeklemmt werden.

A Achtung! Vor allen Arbeiten an der Kreissége
Netzstecker ziehen!
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6.2 Benutzung der Kreisséage

@ Passen Sie Schnitttiefe, Schnittwinkel und
Parallelanschlag an (siehe Punkt 5.1, 5.2 und
5.4).

@ Stellen Sie sicher, dass der Ein-/Ausschalter (2)
nicht eingedriickt ist. Verbinden Sie erst dann den
Netzstecker mit einer geeigneten Steckdose.

@ Schalten Sie die Kreissage nur mit eingesetztem
Séageblatt ein!

@ Platzieren Sie den SagefuB flach auf dem zu
bearbeitendem Werkstiick. Das Sageblatt darf
das Werkstuick nicht berihren.

@ Halten Sie die Kreissage nun mit beiden Handen
fest.

6.3 Ein-/ Ausschalten (Bild 9)

Einschalten:

Sperrtaste (3) und Ein-/Ausschalter (2) gleichzeitig

driicken

@ Lassen Sie das Sageblatt anlaufen, bis es die
volle Geschwindigkeit erreicht hat. Fiihren Sie
dann das Sageblatt langsam an der Schnittlinie
entlang. Uben Sie dabei nur leichten Druck auf
das Séageblatt aus.

Ausschalten:

Sperrtaste und Ein-/Ausschalter loslassen,

@ Beim Loslassen des Handgriffs schaltet die
Maschine automatisch ab, so dass
unbeabsichtigter Lauf nicht méglich ist.

@ Achten Sie darauf, dass beim Arbeiten die
Entliftungsoffnungen nicht abgedeckt werden
oder verstopfen.

@ Bremsen Sie das S&geblatt nach dem
Ausschalten nicht durch seitliches Gegendriicken
ab.

@ Achtung! Legen Sie die Maschine erst ab,
nachdem das Séageblatt vollstandig zum
Stillstand gekommen ist.

A Achtung! Probeschnitt mit einem Abfallholz
durchfiihren

6.4 Ségeblatt wechseln (Bild 10-13)

A Achtung! Vor allen Arbeiten an der Kreissédge
Netzstecker ziehen!

Verwenden Sie ausschlieBlich Sageblatter, die der
Norm EN 847-1 entsprechen und vom gleichen Typ
sind, wie das mitgelieferte Sageblatt dieser
Handkreissége. Lassen Sie sich im Fachhandel
beraten.

Fir das Wechseln des Sageblattes benétigen Sie den
beiliegenden Sageblattschlissel (13). Der
Sageblattschlissel (13) istim Sageschuh (6)
aufbewahrt. Ziehen sie bei Bedarf den
Sageblattschlissel (13) aus dem Sageschuh (6)
heraus.

Achtung! Aus Sicherheitsgriinden darf die
Handkreisséage nicht mit eingestecktem
Sageblattschlissel (13) betrieben werden.

® Driicken Sie die Spindelarretierung (11).

® Schraube zur Sageblattsicherung (17) mit dem
Sageblattschliissel (13) 16sen.

® Bewegliche Pendelschutzhaube (19) mit Hebel
fir Pendelschutzhaube (20) zuriickschieben und
festhalten.

@ Flansch (18) und Sageblatt (12) nach unten
entnehmen.

@ Flansch reinigen, neues Sageblatt einsetzen. Auf
Laufrichtung achten (siehe Pfeil auf der
Schutzhaube und am Ségeblatt)!

® Schraube zur Sageblattsicherung (17) anziehen,
auf Rundlauf achten.

@ Bevor Sie den Ein-Ausschalter betétigen,
vergewissern Sie sich, ob das Sageblatt richtig
montiert, bewegliche Teile leichtgéngig und
Klemmschrauben fest angezogen sind.

7. Austausch der Netzanschlussleitung

Wenn die Netzanschlussleitung dieses Gerates
beschadigt wird, muss sie durch den Hersteller oder
seinen Kundendienst oder eine ahnlich qualifizierte
Person ersetzt werden, um Gefahrdungen zu
vermeiden.

8. Reinigung, Wartung und
Ersatzteilbestellung

Ziehen Sie vor allen Reinigungsarbeiten den
Netzstecker.

8.1 Reinigung

@ Halten Sie Schutzvorrichtungen, Luftschlitze und
Motorengehéuse so staub- und schmutzfrei wie
méglich. Reiben Sie das Geréat mit einem
sauberen Tuch ab oder blasen Sie es mit
Druckluft bei niedrigem Druck aus.

@ Wirempfehlen, dass Sie das Gerat direkt nach
jeder Benutzung reinigen.

@ Reinigen Sie das Geréat regelmaBig mit einem
feuchten Tuch und etwas Schmierseife.
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Verwenden Sie keine Reinigungs- oder
Losungsmittel; diese kdnnten die Kunststoffteile
des Gerates angreifen. Achten Sie darauf, dass
kein Wasser in das Gerateinnere gelangen kann.

8.2 Kohlebiirsten

Bei iberméaBiger Funkenbildung lassen Sie die
Kohlebdrsten durch eine Elektrofachkraft Gberpriifen.
Achtung! Die Kohlebirsten durfen nur von einer
Elektrofachkraft ausgewechselt werden.

8.3 Wartung
Im Geréteinneren befinden sich keine weiteren zu
wartenden Teile.

8.4 Ersatzteilbestellung:

Bei der Ersatzteilbestellung sollten folgende Angaben
gemacht werden;

@ Typdes Gerétes

@ Artikelnummer des Geréates

@ Ident-Nummer des Geréates

@ Ersatzteiinummer des erforderlichen Ersatzteils
Aktuelle Preise und Infos finden Sie unter
www.isc-gmbh.info

9. Entsorgung und Wiederverwertung

Das Gerét befindet sich in einer Verpackung um
Transportschaden zu verhindern. Diese Verpackung
ist Rohstoff und ist somit wieder verwendbar oder
kann dem Rohstoffkreislauf zurlickgefiihrt werden.
Das Gerét und dessen Zubehor bestehen aus
verschiedenen Materialien, wie z.B. Metall und
Kunststoffe. Fiihren Sie defekte Bauteile der
Sondermdillentsorgung zu. Fragen Sie im
Fachgeschaft oder in der Gemeindeverwaltung nach!

10. Lagerung

Lagern Sie das Geréat und dessen Zubehér an einem
dunklen, trockenen und frostfreiem sowie fiir Kinder
unzugénglichem Ort. Die optimale Lagertemperatur
liegt zwischen 5 und 30 °C. Bewahren Sie das
Elektrowerkzeug in der Originalverpackung auf.

10
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,Opozorilo! Da bi zmanjsali tveganje poskodb, preberite navodila za uporabo!“

Uporabljajte zas¢ito sluha.
Vpliv hrupa lahko povzroci izgubo sluha.

Pri obdelovanju lesa in ostalih materialov lahko nastaja zdravju $kodljiv prah. Material, ki

’ Uporabljajte masko za zas¢ito pred prahom.
‘ vsebuje azbest, se ne sme obdelovati!

Uporabljajte zas¢itna ocala.
Med delom nastajajoce iskre ali drobci, ostruzki in prah, ki izstopajo iz naprave, lahko
povzrocijo izgubo vida.



‘ Anleitung_RT_CS_165_SPK4__ 24.140@34 1:19 Seite 12

SLO|

A Pozor!

Pri uporabi naprav je potrebno upostevati
preventivne varnostne ukrepe, da bi tako preprecili
poskodbe in $kodo na napravi. Zato ta navodila
skrbno preberite. Ta varnostna navodila shranite
dobro, da Vam bodo informacije vsak ¢as na
razpolago. V primeru, da bi to napravo predali
drugim osebam, Vas prosimo, da ta navodila za
uporabo izrocite skupaj z napravo.

Mi ne prevzemamo nobene odgovornosti za nesrece
ali $kodo, ki bi nastala zaradi neupostevanja teh
navodil in varnostnih navodil.

1. Varnostni napotki

Odgovarjajoce varnostne napotke lahko preberete v

/\ OPOZORILO!

Preberite varnostne napotke in navodila.
Neupostevanje varnostnih napotkov in navodil ima
lahko za posledico elektri¢ni udar, pozar in/ali hude
poskodbe.

Shranite vse varnostne napotke in navodila za
kasnej$o uporabo.

2. Opis naprave/Obseg dobave
(Slika 1a/1b)

2.1 Opis naprave

Rocaj

Stikalo za vklop/izklop

Zapiralna tipka za stikalo za vklop/izklop

Rodica za fiksiranje nastavitve globine rezanja

Elektricni prikljuéni kabel

Cevelj zage

Vijak za fiksiranje nastavitve posevnega kota

Vijak za fiksiranje paralelnega prislona

Skala za poSevni zajeralni kot

10. Dodatni ro¢aj

11. Aretiranje vretena

12. List zage

13. Klju¢ za list zage

14. Prikljuek za odsesavanje zagovine

15. Rodica za odpiranje nihalnega zaséitnega
pokrova

16. Paralelni prislon

17. Vijak za zavarovanje lista Zage

18. Prirobnica

19. Nihalni zas¢itni pokrov

20. Rocica za nihalni zascitni pokrov

21. Zascitni pokrov

OCOND>OHWN =
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2.2 Obseg dobave

@ Odprite embalazo in previdno vzemite napravo iz
embalaze.

@ Odstranite embalazni material in embalazne in

transportne varovalne priprave (e obstajajo).

Preverite, ¢e je obseg dobave popoln.

Preverite morebitne poskodbe naprave in delov

pribora, do katerih bi lahko pri§lo med

transportom.

@ Po moznosti shranite embalaZo do poteka
garancijskega roka.

POZOR

Naprava in embalazni material nista igraca za
otroke! Otroci se ne smejo igrati s plasti¢nimi
vreckami, folijo in malimi deli opreme! Obstaja
nevarnost zadusitve in zauzitja tak$nih delov
materiala!

Roéna krozna zaga

List zage

Klju¢ za list zage

Originalna navodila za uporabo
Varnostni napotki

3. Predpisana namenska uporaba

Roc¢na krozna zaga je primerna za Zaganje ravnih ¢rt
v les, les podobne materiale in umetne mase.
Prepreciti je treba pregretje zobcev Zage in taljenje
plasti¢nih materialov.

Stroj je dovoljeno uporabljati samo za namene, za
katere je bil konstruirani. Vsaka druga uporaba ni
dovoljena. Za kakrsnokoli $kodo ali poskodbe, ki bi
nastale zaradi nedovoljene uporabe, nosi
odgovornost uporabnik / upravljalec, ne pa
proizvajalec.

Prosimo, da upostevate, da nase naprave niso bile
konstruirane za namene profesionalne, obrtniske ali
industrijske uporabe. Ne prevzemamo nobenega
jamstva, e se naprava uporablja za profesionalne,
obrtniske ali industrijske namene ali za izvajanje
podobnih dejavnosti.
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4. Tehniéni podatki

Navedena vrednost emisije tresljajev se lahko
uporablja tudi za uvodno oceno Skodovanja.
Omejite hrupnost in vibracije na minimum!
Uporabljajte samo brezhibne naprave.

Po potrebi dajte napravo v preverjanje.
Izkljuéite napravo, ko je ne uporabljate.

Tudi, ¢e delate s tem elektricnim orodjem po
predpisih, zmeraj obstaja nekaj ostalih tveganj.
ij nevarnosti v zvezi s

Omrezna elektricna napetost: 230V ~50 Hz °

Sprejem moci: 1200W @ Redno vzdrzujte in Cistite napravo.

Stevilo vrtljajev v prostem teku: 5200min’ @ Vasnacin dela prilagodite napravi.
n — @ Ne preobremenijujte naprave.

Globina rezanja pri 0°: 54 mm °

Globina rezanja pri 45°: 40 mm °

List zage: 2165 mm @ Uporabljajte rokavice.

Sprejemni del za list zage: 216 mm Ostala tveganja

Debelina lista Zage: 2,4 mm

Razred zascite: /@ ! pijo lahko sleded

Teza: 3,8 kg

Hrup in vibracije

Vrednosti hrupa in vibracij so bile ugotavljane v
skladu z EN 60745.

Nivo zvognega tlaka Lya 95 dB (A)
Negotovost Koa 3dB
Nivo zvo¢ne moci Ly 106 dB (A)
Negotovost Ky 3dB

Uporabljajte zaséito za usesa.
Hrup lahko povzroci izgubo sluha.

Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh
smeri) ugotovljene v skladu z EN 60745.

Rocaj
Emisijska vrednost vibracij a;, y, = 5,84 m/s?
Negotovost K = 1,5 m/s2

Dodatni rocaj
Emisijska vrednost vibracij a,, y, = 4,19 m/s?
Negotovost K = 1,5 m/s2

Dodatne informacije za elektri¢éna orodja

Opozorilo!

Navedena vrednost emisije tresljajev je bila izmerjena
po normiranem postopku in se lahko spreminja in v
izjemnih primerih prekoraéi navedeno vrednost glede
na vrsto in in na¢in uporabe elektri¢nega orodja.

Navedena vrednost emisije tresljajev se lahko
uporablja v primerjavo elektri¢cnega orodja z enim
drugim orodjem.

konstrukcijo in izvedbo tega elektricnega orodja:

1. Poskodbe plju¢, ¢e ne uporabljate primerne
protipradne za8¢itne maske.

2. Poskodbe sluha, ¢e ne uporabljate primerne
za$Cite za usesa.

3. Zdravstvene tezave, ki so posledica tresljajev rok,
¢e dlje ¢asa uporabljate napravo ali, ¢e je ne
uporabljate in vzdrzujete pravilno.

5. Pred uporabo

Pred priklopom se prepri¢ajte, ¢e se podatki na tipski
podatkovni tablici skladajo s podatki o elektricnem
omrezju.

Zmeraj izvlecite elektriéni prikljucni vtikaé
preden zacnete izvajati nastavitve na skobljicu.

5.1 Nastavitev globine rezanja (Slika 2/3)

@ Odpustite na hrbtni strani zas¢itnega pokrova
nahajajoco se rocico za fiksiranje nastavitve
globine rezanja (4).

@ Nogo Zage (6) postavite plosko na povrsino
obdelovanca, ki ga obdelujete. Zago privzdignite
toliko, da se bo list Zage (12) nahajal na potrebni
globini rezanja (a).

@ Ponovno pritrdite rocico za fiksiranje nastavitve
globine reza (4). Preverite ¢vrsti pritrieni polozaj.

5.2 Prislon za posSevne zajeralne reze (Slika 4/5)
@ Predhodno nastavljeni standardni kot med nogo
Zage (6) in listom Zage (12) znasa 90°. Ta kot
lahko spreminjate, da izvajate poSevne reze.
@ Odpustite na spredni strani noge Zzage nahajajoci
se vijak za fiksiranje nastavitve za posevne reze
(7).

@ Kot rezanja lahko sedaj spreminjate do 45° inv ta
namen uporabite skalo za kotne nastavitve (9).

@ Ponovno pritrdite vijak za fiksiranje nastavitve za
posevne reze (7). Preverite Gvrti poloZaj.

13
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5.3 Odsesavanje prahu in Zagovine (Slika 6)

@ Prikljucite v ta namen predvideni prikljucek za
odsesavanje Zagovine (14) Vase krozne zage na
ustrezni sesalnik za prah (a) (sesalnik za prah ni
zajet v obsegu dobave) Na ta na¢in dosezete
optimalno odsesavanje prahu z obdelovanca.
Prednosti: na ta nacin boste zavarovali tako Vaso
napravo kot tudi Vase zdravje. Poleg tega bo Vase
delovno okolje ostalo bolj isto in varno.

@ Prah, ki nastaja med zaganjem, je lahko nevaren.
Prosimo, da zato upostevate varnostne napotke.

@ Pozor! Za odsesavanje uporabljani sesalnik za
prah mora biti primeren za obdelovani material.

@ Preverite, ¢e so vsi deli dobro medsebojno
povezani.

5.4 Paralelni prislon ( Slika 7/8)

@ Paralelni prislon (16) Vam omogoca Zagati v
vzporednih linijah.

@ Sprostite na nogi Zage (6) nahajajoci se vijak za
fiksiranje paralelnega prislona (8).

@ Montazo izvrsite z vstavljanjem paralelnega
prislona (16) v vodilo (a) na nogi Zage (6) (glej
sliko 7).

@ Dolocite potrebni razmak in ponovno privijte vijak
za fiksiranje nastavitve (8).

@ Uporaba paralelnega prislona: paralelni prision
(16) postavite plosko ob rob obdelovanca in
zaénite z zaganjem.

A\ Pozor! Izvrsite poskusni rez na odpadnem
kosu lesa.

6. Uporaba

6.1 Delo z roéno krozno zago

@ Krozno Zago zmeraj drzite vrsto z rokami.

@ Nihalni zas¢itni pokrov (19) se avtomatsko
odmakne nazaj od obdelovanca.

@ Ne delajte na silo!

Krozno Zago pomikajte naprej rahlo in
enakomerno.

@ Odpadni kos lesa se mora nahajati na desni
strani krozne Zzage tako, da bo $iroki del po celotni
povrsini lezal na polagalni mizi.

o Ce zagate po vnaprej zarisani érti, vodite krozno
Zago po odgovarjajoci zarezi.

@ Majhne dele lesa pred obdelavo ¢vrsto vpnite.
Nikoli jih ne drZite z roko.

@ Brezpogojno upostevajte varnostne napotke!
Uporabljajte zas¢itna ocala!

@ Ne uporabljajte pomanjkljivih listov Zage ali
tak$nih, ki imajo razpoke in poskodbe.
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@ Ne uporabljajte prirobnic/prirobni¢nih matic,
katerih luknja je vecja ali manj$a od luknije lista
Zage.

@ Lista zage ne smete zaustavljati z roko ali s
stranskim pritiskanjem na list Zage.

@ Nihalna zas¢ita se ne sme zatikati in se mora po
zakljuéenem rezanju ponovno nahajati v svojem
izhodisénem polozaju.

@ Pred uporabo krozne Zage in pri izklju¢enem
elektriénem vtikacu preverite delovanje nihalne
zascCite.

@ Pred vsako uporabo stroja se prepricajte, ¢e
varnostna zas¢itna oprema (nihalna zas¢ita,
prirobnica in oprema za nastavitve) pravilno
deluje oziroma, ¢e je pravilno nastavljena in
pritrjena.

@ Na prikljuéek za odsesavanje zagovine (14) lahko
prikljucite ustrezno pripravo za odsesavanje
Zagovine. Preverite, ¢e je naprava za odsesavanje
prahu varno in pravilno priklju¢ena.

@ Premicni nihalni za&¢itni pokrov se ne sme pri
Zaganju zatikati v polozaju, ko je pomaknjeni
nazaj.

A\ Pozor! Pred zaéetkom vsakega opravila na
krozni zagi izvlecite elektri¢ni priklju¢ni vtikac!

6.2 Uporaba krozne zage

@ Prilagodite globino rezanja, kot rezanja in
paralelni prislon (glej tocko 5.1, 5.2 in 5.4).

@ Zagotovite, da stikalo za vklop/izklop (2) ni
pritisnjeno. Sele potem vkljugite elektriéni
priklju¢ni vtika¢ v ustrezno elektri¢no vti¢nico.

@ Krozno Zago vklju¢ite samo z vsatvljenim listom
Zzage!

@ Nogo Zage poloZite plosko na obdelovanec, ki ga
boste zagali. List Zage se ne sme dotikati
obdelovanca.

@ Krozno Zago drzite ¢vrsto z obema rokama.

6.3 Stikalo za vklop/izklop (Slika 9)

Vklop:
Istoasno pritisnite zapiralno tipko (3) in stikalo za
vklop/izklop (2).

@ Pustite, da se list Zage zazene in doseZe polno
hitrost. Potem pocasi vodite list Zage vzdolz ¢rte
rezanja. Pri tem izvajajte samo rahli pritisk na list
Zage.
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I1zklop:
Spustite zapiralno tipko in stikalo za vklop/izklop.

@ Ko spustite ro¢aj, se stroj avtomatsko ustavi tako,
da nenadzorovano delovanje ni mozno.

@ Pazite nato, da ne bodo pri delu prezracevalne
odprtine zakrite ali zamasene.

@ Poizklopu stroja ne zaustavljajte lista Zage s
stranskim pritiskanjem na list Zage.

@ Pozor! Stroj odlozite $ele, ko se je list Zage
popolnoma zaustavil.

A\ Pozor! Izvrsite poskusni rez na odpadnem
kosu lesa.

6.4 Zamenjava lista Zage (Slika 10-13)

A Pozor! Pred zagetkom vsakega opravila na
krozni zagi izvlecite elektri¢ni prikljuéni vtikac!

Uporabljajte izklju¢no Zagine liste, ki ustrezajo
standardu EN 847-1 in so enake vrste kot dobavljen
Zagin list te ro¢ne krozne zage. Svetujejo naj vam v
specializirani trgovini.

Za zamenjavo lista Zage potrebujete prilozeni klju¢ za
list Zage (13). Klju¢ za zamenjavo lista Zage (13) je
shranjen v ¢evlju zage (6). Po potrebi izvlecite klju¢
(13) iz Cevlja zage (6).

Pozor! |1z varnostnih razlogov ne smete uporabljati
ro€ne kroZne Zage z vstavljenim klju¢em za list zage
(13).

@ Pritisnite na aretiranje vretena (11).

@ Odvijte vijak za pritrditev lista Zage (17) s klju¢em
za zamenjavo lista Zage (13).

@ Premicni nihalni za&¢itni pokrov (19) potisnite
nazaj z rocico nihalnega zas¢itnega pokrova (20)
in ga drzite.

@ Vzemite prirobnico (18) in list Zage (12) v smeri
navzdol.

@ Ocistite prirobnico, vstavite novi list Zage. Pazite
na smer vrtenja (glej pusc¢ico na zascitne pokrovu
in na listu Zage)!

@ Zategnite vijak za zavarovanije lista zage (17),
pazite prosto vrtenje lista Zage.

@ Preden vkljucite stikalo za vklop/izklop, se
prepri¢ajte, ¢e je list Zage pravilno montirani, e
se premicni deli prosto premikajo in, ¢e so
pritrdilni vijaki vrsto zategnjeni.

7. Zamenjava elektricnega
prikljuénega kabla

Ce se elektriéni prikljuéni kabel te naprave poskoduije,
ga mora zamenjati proizvajalec ali njegova servisna
sluzba ali podobno strokovno usposobljena oseba, da
bi preprecili ogrozanje varnosti.

8. Ciséenje, vzdrzevanje in naroéanje
rezervnih delov

Pred vsemi Gistilnimi deli izklopite elektri¢ni vtikac iz
elektricne prikljuéne vti¢nice.

8.1 Ciséenje

@ Zascitne naprave, zracne reze in ohi$je motorja
vzdrzujte v karseda Cistem stanju. Napravo
zdrgnite s Cisto krpo ali pa jo izpihajte s
komprimiranim zrakom (pod nizkim pritiskom).

@ Priporo¢amo, da napravo ocistite takoj po vsaki
uporabi.

@ Vrednih intervalih napravo odistite tudi z mokro
krpo in mazavim milom. Ne uporabljajte nobenih
Cistilnih sredstev ali razreddil; ta sredstva lahko
zacnejo nazirati dele iz umetne mase. Pazite na
to, da voda ne more prodreti v notranjost
naprave.

8.2 Oglene Scetke

Pri prekomernem iskrenju naj strokovnjak za
elektriko preveri oglene $cetke.

Pozor! Oglene $¢etke lahko zamenja le
strokovnjak za elektriko.

8.3 Vzdrzevanje
V notranjosti naprave se ne nahajajo nobeni deli,
kateri bi terjali vzdrzevanje.

8.4 Narocanje rezervnih delov:

Pri narocilu rezervnih delov navedite naslednje
podatke:

@ Tip stroja

o Stevilka artikla/stroja

@ Identifikacijska Stevilka stroja

o Stevilka rezervnega dela, ki ga narocate
Aktualne cene in informacije najdete na spletni strani
www.isc-gmbh.info
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9. Odstranjevanije in reciklaza

Naprava je ovita v ovojnino, da bi preprecili
poskodovanije zaradi transporta. Ta ovojnina je
surovina in jo kot tako lahko ponovno uporabimo ali
pa jo predamo v reciklazo.

Naprava in njegov pribor so sestavljeni iz razli¢nih
materialov, kot n.pr. kovina in umetna masa.
Defektne konstrukcijske dele predajte na deponijo
za posebne odpadke. Povprasajte v strokovni
trgovini ali pri obcinski upravi!

10. Skladis¢éenje

Napravo in pribor za napravo skladis¢ite na temnem,
suhem in pred mrazom zascitenem in za otroke
nedostopnem mestu. Optimalna skladiséna
temperature je med 5 in 30 “C. Elektriéno orodje
shranjujte v originalni embalazi.

16
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Figyelmeztetés — Sériilés veszélyének a lecsdkkentéséhez olvassa el a hasznalati utasitast”

Viseljen egy zajcsokkenté fiilvédot
A zaj befolyasa hallasvesztességhez vezethet.

Viseljen egy porvédéalarcot.
Fa és mas anyagok megdolgozasanal az egészségre karos por keletkezhet. Azbeszt tartalmu
anyagokat nem szabad megmunkalni!

Viseljen egy védészemiiveget.
Munka kézben keletkezd szikrak vagy a készulékbdl kipattand szillankok, forgacs vagy porok
vakulast okozhatnak.
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A Figyelem!

A késziilékek hasznalatanal be kell tartani egy par
biztonsdagi intézkedéseket, azért hogy sériiléseket
és karokat megakadalyozzon. Olvassa ezért ezt a
haszndlati utasitast alaposan at. Orizze j6l meg,
azért hogy mindenkor rendelkezésére dlljonak az
informaciok. Ha atadna mas személyeknek a
készliléket, akkor kézbesitseki vele ezt a hasznalati
utasitast is.

Nem véllalunk felel6séget olyan balesetekért és
karokért, amelyek ennek az utasitasnak és a
biztonsdagi utasitasoknak a figyelmen hagyasa altal
keletkeznek.

1. Biztonsagi utasitasok

A megfelel6 biztonsagi utasitasok a mellékelt
flizetetcskében talalhatoak.

A\ FIGYELMEZTETES!
Olvason minden bi
el

A biztonsagi utalasok és utasitasok betartasan belili
mulasztasok kovetkezménye aramcsapas, tliz
és/vagy nehéz sériilések lehetnek.

Orizze meg a biztonsagi utalasokat és
utasitasokat a jovére nézve.

agi utalast és

2. A késziilék leirasa/A szallitas
terjedelme (1a/1b-es kép)

2.1 A késziilék leirasa

Fogantyu

Be-/ Kikapcsolo

Zardtaszter a be-kikapcsolohoz
Rogzitékar a vagasmélységbeallitdshoz
Halozati kabel

Flrészsaru

Rogzitécsavar a sarkalo bedllitashoz
Rogzitécsavar a parhuzamos Uitk6z6hoz
Skala a sarkalo szoglethez

10. Potfogantyd

11. Orsorogzités

12. Furészlap

13. Flrészlapkulcs

14. Csatlakozas a forgacselszivashoz
15. Kar az ingavédokupak kinyitasahoz
16. Parhuzamos (itk6z6

17. Csavar a flrészlapbiztositashoz

18. Karima

19. Ingavéddékupak

20. Kar az ingavédokupakhoz

21. Védbkupak

2.2 A szallitas terjedelme

@ Nyissa ki a csomagolast és vegye ki évatosan a
késziiléket a csomagolasbol.

@ Tavolitsa el a csomagolasi anyagot valamint a
csomagolasi- / és szallitasi biztositékot (ha
létezik).

@ Ellendrizze le, hogy teljes a szallitas terjedelme.

@ Ellendrizze le a készlléket és a tartozékrészeket
szallitasi karokra.

@ Halehetséges, akkor 6rizze meg a csomagolast a
garanciaidé lejaratanak a végéig.

FIGYELEM
A késziilék és a csomagolasi anyag nem

gyerekj Nem a gyer a

y foli és aproré
jatszaniuk! Fennall a lenyelés és a megfulladas
veszélye!

Kézikorflrész

Flrészlap

Flrészlapkulcs

Eredeti hasznalati utasitas
Biztonséagi utasitasok

3. Rendeltetésszeriii hasznalat

A kézi korflirész faba, fahoz hasonlé anyagokba és
muanyagokba térténé egyenesvonall vagasokra
alkalmas. Ennél el kell kertiini a firészfogak
hegyeinek a tulheviilését és a miianyag
megolvadasat.

A gépet csak rendeltetése szerint szabad hasznalni.
Ezt tulhaladd barmilyen hasznalat, nem szamit
rendeltetésszerlinek. Ebbdl adodo barmilyen karért
vagy barmilyen fajta sériilésért a hasznalé ill. a kezeld
felel6s és nem a gyarto.

Kérjik vegye figyelembe, hogy a késziilékeink a
meghatarozasuk szerint nem kisipari, kézmdipari
vagy ipari lizemek teriiletén torténd bevetésre lettek
tervezve. Ezért a nem vallalunk szavatossagot, ha a
késztlék kisipari, kézmdiipari vagy ipari izemek
teriiletén valamint egyenértékii tevékenységek
terliletén van hasznalva.
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4. Technikai adatok

Haldzati fesziiltség: 230V ~50Hz

A megadott rezgésemisszidértéket a befolydsolas
bevezet6 felbecslilésére is fel lehet hasznalni.

Csb itse le a zajkib atast és a vibralast egy

Teljesitményfelvétel: 1200 W minimumra!
Uresja’ratu-fordulatszém: 5.200 perc" Y Csa’k k!_fqgastalan késziilékeket hasznalr_u.v

—— ~ ® Akésziléket rendszeresen karbantartani és
Vagasmélység 0°-nal: 54 mm megtisztitani.
Vagasmélység 45°-nal: 40 mm @ lllessze a munkamaédjat a késziilékhez.
Farészlap: 2165 mm o Ne te_rhelje tal a késziléket. o o

— - @ Hagyja adott esetben leellenérizni a készlléket.
Farészlapbefogado: @16mm o Kapcsolja ki a készilléket, ha nem hasznélja.
Flirészlapvastagsag: 24mm e Hordjon keszty(iket.
V?doosztaly: 11/[g] Fenr dt rizikok
Témeg: 38Kg  Akkor is ha eliras szerint kezeli az elektromos

Zaj és vibralas

A zaj és a vibralasi értékek az EN 60745 szerint
lettek mérve.

Hangnyomasmeérték La 95 dB(A)
Bizonytalansag Kpa 3dB
Hangteljesitménymérték Ly 106 dB(A)
Bizonytalansag Ky 3dB

Hordjon egy zajcs6kkenté fiilvédét.
A zaj befolyasa halldsvesztességhez vezethet.

Rezgésosszértékek (harom irany vektordsszege) az
EN 60745 szerint lettek meghatarozva.

Fogantyu
Rezgésemisszioérték a, , = 5,84 m/s2
Bizonytalansag K = 1,5 m/s2

Pétfogantyud
Rezgésemisszioérték a, , = 4,19 m/s2
Bizonytalansag K = 1,5 m/s2

Tovabbi informéacidk az elektromos
szerszamokhoz

Figyelmeztetés!

A megadott rezgésemisszidérték egy normalt
ellendrzési folyamat szerint lett mérve és az
elektromos szerszam haszndlatanak a fajtajatol és
modjatél fliggéen, megvaltozhat és kivételes
esetekben lehet a megadott érték felett.

A megadott rezgésemisszidértéket fel lehet hasznalni
az elektromosszerszamok egymassal valé
Osszehasonlitashoz.

szerszamot, mégis maradnak fennmaradé

rizikok. Ennek az elektromos szerszamnak az
; djaval és kivitelézésével | e

kovetkez6 veszélyek lIéphetnek fel:

1. Tudokarok, ha nem visel megfelelé
porvédémaszkot.

2. Hallas kéarosodas, ha nem visel megfelelé
zajcsokkentd fllvedot.

3. [Egészségi karok, amelyek a kéz-kar-rezgésekbdl
adoédnak, ha a késziilék hosszabb ideig
hasznélva lesz, vagy ha nem lesz szabalyszerten
vezetve és karbantartva.

a

5. Belizemeltetés el6tt

Gy6z6djon meg a rakapcsolas elétt arrol, hogy a
tipustablan megadott adatok megegyeznek a halézati
adatokkal.

Huzza mindig ki a halézati csatlakozot, miel6tt
bedllitasokat végezne el a késziiléken.

5.1 A vagasmélység bedllitasa (2/3-as kép)

@ Eressze meg a védokupak hatuljan levod
rogzitékart a vagasmélységbedllitashoz (4).

@ Tegye aflirészlabat (6) laposan a
megmunkalandé munkadarab felliletére fel.
Emelje addig meg a flrészt, amig a flrészlap (12)
a szilkséges vagasmélységben (a) nincs.

@ Rogzitse ismét a vagasmélységbedllitas (4)
rogzitékarjat. Ellendrizze le a feszes llését.

5.2 Sarkal6utkoz6 (képek 4/5)

@ Aflrészlab (6) és a flirészlap (12) kozott elére
bedllitott standardszoglet 90°. A ferde vagasok
elvégzéséhez ezt a szégletet meg lehet
valtoztatni.

@ Eressze meg a flirészlab eliilsé oldalan levé
régzitécsavart a sarkalé beallitashoz (7).

® Most 45°-ig meg lehet valtoztatni a vagasi

e
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szbgletet; vegye ehhez figyelembe a
vagasszogskalat (9).

@ Huzzaismét meg a sarkald bedllitas (7)
régzitécsavarjat. Ellendrizze le a feszes Ulését.

5.3 A por és a forgacs elszivasa (képek 6)

@ Csatlakoztassa a korflirészének arra el6relatott
forgacselszivécsatlakozasat (14) egy megfelelé
porszivora (a) ra (a porszivé nincs a szallitas
terjedelmében) Ezaltal a munkadarabon egy
optimalis porelszivast ér el. Elényok: Ugy a
késziléket mint a sajat egészségét kiméli.
Azonkiviil a munkakére tisztabb és biztosabb
marad.

@ A munkanal keletkezd por veszélyes lehet. Kérjik
vegye ahhoz figyelembe a biztonsagi
utasitasokat.

@ Figyelem! Az elszivasra hasznalt porszivénak a
megdolgozandé anyaghoz megfelelének kell
lennie.

@ Ellendrizze le, hogy minden rész jol 6ssze van e
kapcsolva egymassal.

5.4 Parhuzamosiitk6z6 (képek 7/8)

® A parhuzamosiitk6z6 (16) a parhuzamos vonalak
vagasanak a kivitelezést engedélyezi.

@ Lazitsa meg a flrészlabon (6) a parhuzamos
tk6z6hoz (8) levd régzitécsavart.

@ Afelszerelés, a parhuzamos utkdzének (16) a
flrészlabban (6) levé vezetébe (a) vald betétele
altal torténik (lasd a 7-as képet).

@ Szabja meg a szlikséges tavolsagot és hizza
ismét feszesre a rogzitécsavart (8).

@ A parhuzamos Utkdz6 hasznalata: Helyezze a
parhuzamos Utlézot (16) laposan a
munkadarabszélre és kezdje el a flirészelést.

A\ Figyelem! Egy hulladékfan egy prébavagast
elvégezni.

6. Kezelés

6.1 A kézi korfilirésszel dolgozni

® Akorflirészt mindig feszes fogassal tartani.

® Azingavéddékupak (19) a munkadarab altal
automatikusan hétra lesz tolva.

@ Ne haszndljon erészakot!

A korflirésszel enyhén és egyenletesen
elérehatolni.

@ Ahulladékdarabnak a korfurész jobb oldalan
kellene lennie, azért hogy a széles része az
egeész felllettel felfekiidjon a feltétasztalra.

@ Haegy eldre rajzolt vonal mentén lesz flirészelve,
akkor a korflirészt a megfeleld rovatka mentén
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vezetni.

@ Kisebb farészeket a megdolgozas el6tt
beszoritani. Sohasem kézzel tartani.

@ Okvetlentl figyelembe venni a biztonsagi
eléirasokat! Védészemiiveget hordani!

@ Ne hasznaljon defektes flirészlapokat vagy
olyanokat, amelyek repedéseket és hasadasokat
mutatnak fel.

@ Ne haszndljon olyan karimakat/karimaanyakat,
amelyeknek a furata nagyobb vagy kisebb mint a
flrészlapé.

@ Afurészlapot nem szabad kéz vagy a flirészlapra
valé oldali nyomas altal lefékezni.

@ Azingavédének nem szabad beszorulnia és egy
elvégzett munkamenet utan ismét a kiindulé
helyzetben kell lennie.

@ Akorflirész hasznalata el6tt a kihtizott haldzati
csatlakozoénal leellendrizni az ingavédé
mikédését.

@ A gép minden hasznalata elétt gy6z6djén meg
arrol, hogy a biztonsagi berendezések mint az
ingavédo, karimak és az elallitd berendezések
mUkddnek ill. helyesen be vannak allitva és
rogzitve.

@ Aforgacselszivas (14) csatlakozasara ra lehet
kapcsolni egy megfelelé porelszivast. Biztositsa,
hogy a porelszivas biztosan és
rendeltetésszerlien ra van kapcsolva.

® A mozgathatd ingavéddkupakot nem szabad a
flirészeléshez a visszahuzott védékupakba
beszoritani.

A\ Figyelem! A kérfiirészen térténé minden
munka el6tt hizza ki a halézati csatlakozét!

6.2 A korflirész hasznalata

@ lllesze be a vagasmélységet, a vagasszoget és a
parhuzamos (tkézét (lasd az 5.1-es, 5.2-es és az
5.4-es pontot).

@ Biztositsa, hogy a be-/kikapcsol6 (2) nincs
benyomva. Csak azutén csatlakoztasa a halézati
csatlakozo6t egy megfelelé dugaszol6 aljzatba.

@ Axkorflirészt csak betett firészlappal bekapcsolni!

@ Aflrészlabat laposan a megmunkalandd
munkadarabra helyezni. A firészlapnak nem
szabad megérintenie a munkadarabot.

@ Tartsa a korflirészt most mind a két kézzel
feszesen!

6.3 Be/kikapcsol6 (9-es kép)
Bekapcsolni:

Egyidejiileg nyomni a zarétasztert (3) és a be-
/kikapcsolot (2)

e
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@ Hagyja a furészlapot addig beindulni, amig a
teljes sebességet el nem érte. Vezesse azutan a
flrészlapot a vagasvonal mentén. Ennél csak egy
enyhe nyomast gyakorolni a firészlapra.

Kikapcsolni:

Elengedni a zarétasztert és a be-/kikapcsolot

@ Afogantyu elengedésénél a gép automatikusan
lekapcsol, ugy hogy egy akaratlan futds nem
lehetséges.

o Ugyelien arra, hogy a munkanal ne legyenek
lefedve vagy eldugulva a légtelenitényillasok.

@ Kikapcsolas utan ne fékezze le oldali
ellennyomas altal a flrészlapot.

@ Figyelem! Csak akkor tegye le a gépet, miutan a
flrészlap teliesen nyugalmi helyzetbe kerilt.

Figyelem! Egy 1 egy pré aga

elvégezni.

6.4 A fiirészlap kicserélése (10/13-es kép)

A\ Figyelem! A kérfiirészen térténé minden
munka el6tt huzza ki a halézati csatlakozot!

Csak kizardlagosan olyan flirészlapokat hasznalni,
amelyek az EN 847-1-nek megfelelnek és ugyanolyan
tipustiak mint az ezzel a késziflirészgéppel leszallitott
furészlap. Kérje ki a szakkereskedelem tanacsat.

A flirészlap kicseréléhez sziiksége van a mellélekelt
furészlapkulcsra (13). A flirészlapkulcs (13) a
furészsaruban (6) van tarolva. Sziikség esetén huzza
ki a flrészlapkulcs (13) a flirészsarubdl (6) ki.
Figyelem! Biztonsagi okokbdl nem szabad a
kézikorflirészt bedugott flirészlapkulccsal (13)
zemeltetni.

@ Nyomja most meg az orsé rogzitét (11).

@ Afurészlapkulccsal (13) megereszteni a
flirészlapbiztositasra (17) szolgald csavart.

@ A mozgathat6 ingavéddkupakot (19) az
ingavédokupakhoz (20) levé karral hatratolni és
megfogni.

@ Lefelé kivenni a karimat (18) és a flirészlapot (12).

@ Megtisztitani a karimat, uj flrészlapot betenni.
Ugyelni a futasiranyra (lasd a védékupakon és a
flirészlapon levé nyilt)!

® Meghuzni a flrészlapbiztositashoz (17) levo
csavart, tigyelni a korforgasra.

@ Miel6tt izemeltetné a be-kikapcsoldt, gyézédjon
meg arrél, hogy a flrészlap helyesen fel van
szerelve, a mozgathato részek konny( jaratiak és
a szoritécsavarok feszesen meg vannak hizva.

7. A halézati csatlakozasvezeték
kicserélése

Ha ennek a készliléknek a hal6zatra csatlakoztatd
vezetéke megsérillt, akkor ezt a gyartd vagy annak a
vevészolgaltatasa, vagy egy hasonléan szakképzett
személy ltal ki kell cseréltetni, azért hogy elkerilje a
veszélyeztetéseket.

8. Tisztitas, karbantartas és
potalkatrészmegrendelés

Tisztitasi munkak el6tt hiizza ki a halozati
csatlakoz6t.

8.1 Tisztitas

@ Tartsa a véddberendezéseket, szell6ztetd
nyillasokat és a géphdazat annyira por és
piszokmentesen, amennyire csak lehet.
Dérzsolje le a készliléket egy tiszta posztoval le
vagy pedig flja ki s(ritett levegével, alacsony
nyomas alatt.

@ Miazt ajanljuk, hogy a késziiléket direkt minden
hasznélat utan kitisztitani.

@ Tisztitsa meg a készliléket rendszeresen egy
nedves posztéval és egy kevés kendszappannal.
Ne hasznaljon tisztité és oldd szereket; ezek
megtamadhatjak a készlilék mlanyagrészeit.
Ugyeljen arra, hogy ne jusson viz a késziilék
belsejébe.

8.2 Szénkefék

Tulsagos szikraképz6dés esetén, ellendriztesse
le a szénkeféket egy villamossagi szakember
altal.

Figyelem! A szénkeféket csak egy villamossagi
szakember cserélheti ki.

8.3 Karbantartas
A késziilék belsejében nem talalhaté tovabbi
karbantartandé rész.

8.4 Apod ész megrendelése:

A poétalkatrészek megrendelésénél a kovetkezé
adatokat kell megadni

® Akészlilék tipusat

@® A kaszilékk cikkszamat

® A késziilék ident-szamat

@ Aszlikséges potalkatrész potalkatrész-szama
Aktudlis arak és inforaciok a www.isc-gmbh.info
alatt talalhatoak.
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9. Megsemmisités és Gjrahsznositas

A szallitasi karok megakadalyozasahoz a késziilék
egy csomagolasban taldlhaté. Ez a csomagolas
nyersanyag és ezaltal ismét felhasznalhat6 vagy
pedig visszavezethetd a nyersanyagi korforgashoz.
A szdllitasi és annak a tartozékai kiilénbézé
anyagokbdl allnak, mint példaul fém és mianyagok.
A defekt alkatrészeket vigye a kilonhulladéki
megsemmisitéshez. Erdeklédjon utanna a
szakUzletben vagy a kozségi kozigazgatasnall

10. Tarolas

A készliléket és a késziilék tartozékait egy sotét,
szaraz és fagymentes valamint gyerekek szamara
nem hozzaférheté helyen tarolni. Az optimalis tarolasi
hémeérséklet 5 és 30 °C kozott van. Az elektromos
szerszamot az eredeti csomagolasban 6rizni.

22



Anleitung_RT_CS_165_SPK4__ 24.1—@41:19 Seite 23

HR/
BIH

,Upozorenje - procitajte upute za uporabu kako bi se smanjio rizik ozljedivanja“

Nosite zastitu za sluh.
Djelovanje buke moze uzrokovati gubitak sluha.

Nosite masku za zastitu od prasine.
’ Kod obrade drva i drugih materijala moZe nastati po zdravlje opasna prasina. Ne smije se
obradjivati materijal koji sadrzi azbest!

Nosite zastitne naocale.
Iskre koje nastaju tijekom rada ili iverje, strugotine i prasina koja izlazi iz uredjaja mogu
uzrokovati gubitak vida.
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BIH
A Paznja!
Da bi se sprijecila ozljedjivanja i nastanak Steta
prilikom kori$tenja uredjaja, treba se pridrzavati
sigurnosnih mjera opreza. Zbog toga pazljivo
proditajte ove upute za uporabu. Dobro ih sacuvajte
tako da Vam informacije u svako doba budu na
raspolaganju. U slu¢aju da uredjaj trebate predati
drugoj osobi, urucite joj s njime i ove upute za
uporabu.
Ne preuzimamo jamstvo za nesrece ili Stete nastale
zbog nepridrzavanja ovih uputa i njihovih
sigurnosnih napomena.

1. Sigurnosne napomene

Odgovarajuce sigurnosne napomene pronaci ¢ete u

/\ UPOZORENJE!

Proditajte sve sigurnosne napomene i upute.
Propusti kod pridrzavanja sigurnosnih napomena i
uputa mogu uzrokovati el. udar, pozar i/ili teSka
ozljedivanja.

Sacuvajte sve sigurnosne napomene i upute za
buduce koristenje.

2. Opis uredaja/Sadrzaj isporuke
(slika 1a/1b)

2.1 Opis uredaja

1. Rucka

2. Sklopka za uklju¢ivanje/iskljucivanje

3. Tipka za blokiranje sklopke za

ukljucivanje/iskljucivanje

Poluga za podesavanje dubine rezanja

Mrezni kabel

Stopica pile

Vijak za fiksiranje podesene kosine

Vijak za fiksiranje paralelnog grani¢nika

Skala za kosi kut

10. Dodatna ruc¢ka

11. Aretacija vretena

12. List pile

13. Klju¢ za list pile

14. Priklju¢ak za usisavanje piljevine

15. Poluga za otvaranje pomic¢nog zastitnog
poklopca

16. Paralelni grani¢nik

17. Vijak za osiguranje lista pile

18. Prirubnica

19. Pomicni zastitni poklopac

20. Poluga zastitnog pomi¢nog poklopca

21. Zastitni poklopac

©OND O
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2.2 Sadrzaj isporuke

@ Otvorite pakovinu i paZljivo izvadite uredaj.

@ Uklonite ambalazu kao i dijelove za sigurnost
pakiranja / za sigurnost tijekom transporta (ako
postoje).

@ Provjerite je li sadrzaj isporuke cjelovit.

@ Prekontrolirajte postoje li na uredaju i dijelovima
pribora transportna osteéenja.

@ Po mogucnosti saduvajte pakovinu do isteka
jamstvenog roka.

POZOR

Uredaj i materijal pakovine nisu igracke za djecu!
Djeca se ne smiju igrati plasti¢nim vreé¢icama,
folijama i sitnim dijelovima! Postoji opasnost da
ih progutaju i tako se uguse!

Ruéna kruzna pila

List pile

Klju¢ za list pile

Originalne upute za uporabu
Sigurnosne napomene

3. Namjenska uporaba

KruZna ru¢na pila namijenjena je za pravocrtno
rezanje drva i drvu sli¢nih materijala kao i plastike.
Pritom trebate izbjegavati pregrijavanje vrhova
zubaca pile i taljenje plastike.

Stroj se smije koristiti samo u skladu s namjenom.
Svaka drukgéija uporaba izvan ovih okvira nije
namjenska. Za $tete ili ozljedivanja bilo koje vrste
koje bi iz toga proizasle ne odgovara proizvodac¢
nego korisnik.

Molimo da obratite paznju na to da nasi uredaji nisu
konstruirani za koristenje u komercijalne svrhe kao ni
u obrtu i industriji. Ne preuzimamo jamstvo ako se
uredaj koristi u obrtni¢kim ili industrijskim pogonima
i slicnim djelatnostima.
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4. Tehnicki podaci

Mrezni napon: 230V ~50 Hz
Potro$nja snage: 1200 W
Broj okretaja u praznom hodu: 5.200 min"
Dubina rezanja pod kutom od 0°: 54 mm
Dubina rezanja pod kutom od 45°: 40 mm
List pile: @165 mm
Prihvatnik lista pile: D16 mm
Debljina lista pile: 2,4mm
Klasa zastite: /@
Tezina: 3,8 kg

Buka i vibracije

Vrijednosti buke i vibracija odredene su prema normi
EN 60745.

Razina zvugnog tlaka Lya 95 dB (A)
Nesigurnost K, 3dB
Intenzitet buke Ly 106 dB (A)
Nesigurnost Kyya 3dB

Nosite zastitu za sluh.
Buka moze utjecati na gubitak sluha.

Ukupne vrijednosti vibracija (vektorski zbroj triju
pravaca) odredene su prema normi EN 60745.

Rucka
Vrijednost emisije vibracija a, y = 5,84 m/s?
Nesigurnost K = 1,5 m/s2

Dodatna rucka
Vrijednost emisije vibracija a, , = 4,19 m/s2
Nesigurnost K = 1,5 m/s2

Dodatne informacije u vezi elektroalata

Upozorenje!

Navedena vrijednost emisije vibracija izmjerena je
prema normiranom postupku ispitivanja i moze se,
ovisno o nacinu koristenja elektroalata, promijeniti a u
izuzetnim slu¢ajevima moze biti i ve¢a od navedene
vrijednosti.

Navedena vrijednost emisije vibracija moze se
koristiti u svrhu usporedbe elektroalata jedne tvrtke s
elektroalatom neke druge tvrtke.

HR/
BIH

Navedena vrijednost emisije vibracija moze se
takoder koristiti za po€etnu procjenu ugroZavanja
zdravlja.

Ogranicite stvaranje buke i vibracija na
minimum!

Koristite samo besprijekorne uredaje.
Redovito Eistite i odrzavajte uredaj.
Svoj nacin rada prilagodite uredaju.
Nemojte preopterecivati uredaj.

Po potrebi predajte uredaj na kontrolu.
Iskljucite uredaj kad ga ne koristite.
Nosite zastitne rukavice.

Ostali rizici

Cak i kad se ovi elektroalati koriste propisno,

uvijek postoje neki drugi rizici.

Sljedece opasnosti mogu nastati vezi s

izvedbom i konstrukcijom elektroalata:

1. Ostecenja pluca ako se ne nosi prikladna maska
za zastitu od prasine.

2. Ostecenja sluha ako se ne nosi prikladna zastita
za sluh.

3. Zdravstveni problemi koji nastaju kao posljedica
vibracija na $aku-ruku u slu¢aju da se uredaj
koristi tijekom duZeg vremena ili se nepropisno
koristi i odrzava.

5. Prije pustanja u pogon

Prije uklju¢ivanja provjerite odgovaraju li podaci na
tipskoj plocici podacima o mrezi.

Prije nego pocnete podesavati uredaj izvucite
utika¢ iz utiénice.

5.1 Podesavanje dubine rezanja (slika 2/3)

@ Otpustite polugu za podesavanje dubine rezanja
na straznjoj strani zastitnog poklopca (4).

@ Stopicu pile (6) poloZite ravno na povrsinu
komada koji obradujete. PodiZite pilu toliko da list
pile (12) dode na potrebnu dubinu rezanja (a).

@ Ponovno priévrstite polugu za podesavanje
dubine rezanja (4). Provjerite pricvrséenost.

5.2 Kosi granicnik (slika 4/5)

@ Prethodno podesen standardni kut izmedu
stopice (6) i lista pile (12) iznosi 90°. Taj kut
mozete promijeniti u svrhu izvodenja kosih
rezova.

@ Otpustite vijak na prednjoj strani stopice pile za
fiksiranje podesenog kosog poloZaja (7).

@ Kutrezanja mozete promijeniti za 45°, pri tome
pripazite na skalu kuta rezanja (9).
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Ponovno priévrstite polugu za fiksiranje
podesenog kosog poloZaja (7). Provjerite
priévrsc¢enost.

5.3 Odsisavanje prasine i piljevine (slika 6)

Na priklju¢ak za usisavanije piljevine (14) Vase
kruzne pile prikljucite prikladan usisavac (a)
(usisavac nije sadrzan u isporuci). Na taj nacin
postici ¢ete optimalno odsisavanje prasine s
radnog komada. Prednosti: Cuvate uredaj i
vlastito zdravlje. Osim toga, Vase radno mjesto
ostaje Cisto i sigurno.

Prasina koja nastaje tijekom rada moze biti
opasna. Molimo da se pri tome pridrzavate
sigurnosnih napomena.

Pozor! Kori$ten usisava¢ mora biti prikladan za
materijal koji obradujete.

Provijerite jesu li svi dijelovi medusobno dobro
spojeni.

5.4 Paralelni graniénik (slika 7/8)

Paralelni grani¢nik (16) omogucava rezanje
paralelnih linija.

Olabavite vijak za fiksiranje paralelnog grani¢nika
(8) koji se nalazi u stopici pile (6).

Montazu izvrSite umetanjem paralelnog
graniénika (16) u vodilicu (a) u stopici pile (6) (vidi
sliku 8).

Utvrdite potreban razmak i ponovno pritegnite
vijak za fiksiranje (8).

Koristenje paralelnog grani¢nika: Pozicionirajte
paralelni grani¢nik (16) ravno na rub radnog
komada i pocnite s rezanjem.

A Pozor! Izvedite probni rez na nekom
otpadnom drvu.

6. Rukovanje

6.1 Rad s ruénom kruznom pilom
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Kruznu pilu uvijek drzite za rucku s obje ruke.
Radni komad automatski gura pomiéni zastitni
poklopac (19) unatrag.

Nemojte primjenjivati silu!

Lagano i ravnomjerno pokrecite kruznu pilu
prema naprijed.

Otpadni dio trebao bi se nalaziti na desnoj strani
kruzne pile, tako da $iri dio podloge nalegne po
svojoj cijeloj povrsini.

Ako se reze po iscrtanoj oznac¢enoj liniji, kruznu
pilu vodite duz odgovarajuceg ureza.

Prije obrade pritegnite male drvene dijelove.
Nikad ih nemojte pridrzavati rukom.

Obavezno se pridrzavajte sigurnosnih propisal

e

Nosite zastitne naocale!

Nemoijte koristiti neispravne listove pile ili takve
koji imaju pukotine i izbo¢ine.

Nemoijte koristiti prirubnice/matice prirubnica ¢ija
rupa je veca ili manja od rupe doti¢nog lista pile.
List pile ne smije se zaustavljati rukom ili boénim
pritiskom.

Oscilirajuéa zastita ne smije zapinjati i nakon
zavr$enog radnog koraka mora se ponovno naci
u svojem pocetnom polozaju.

Prije koristenja kruzne pile provjerite funkciju
osciliraju e zastite pri emu mrezni utika mora
biti izvu en.

Prije svake uporabe stroja provjerite funkcioniraju
liijesu li to¢no podesene i dobro priévrséene
sigurnosne naprave kao $to je oscilirajuéa zastita,
prirubnica i naprave za podesavanije.

Na priklju¢ak za usisavanje prasine (14) mozete
prikljuciti prikladan usisavac. Provjerite je li
usisavac prikljuéen sigurno i propisno.

Pomiéni zastitni poklopac ne smije se kod rezanja
uklijestiti u zastitni poklopac povucen unatrag.

A\ Pozor! Izvucite mrezni utikaé prije svih radova
na kruznoj pili!

6.2 Koristenje kruzne pile

6.3

Prilagodite dubinu i kut rezanja, kao i paralelni
granicnik (vidi tocku 5.1, 5.2 5.4).

Provjerite nije li pritisnuta sklopka za
ukljucivanje/isklju¢ivanje (2). Tek tada utaknite
mrezni utika¢ u prikladnu utiénicu.

Kruznu pilu uklju¢ite samo s umetnutim listom
pile!

Stopicu pile smjestite ravno na komad koji
obraduijete. List pile ne smije dodirivati radni
komad.

Kruznu pilu uvijek drzite samo s obje ruke.

za ukljuéivanji c¢ivanje

(slika 9)

Ukljucivanje:
Istovremeno pritisnite tipku za blokiranje (3) i sklopku
za ukljuivanjefiskljucivanje (2).

Pri¢ekajte dok list pile ne postigne punu brzinu.
Zatim lagano vodite list pile po liniji rezanja.
Pritom samo lagano gurajte list pile.



Anleitung_RT_CS_165_SPK4__ 24.1—@41:19 Seite 27

Iskljuéivanje:

Pustite tipku za blokiranje i sklopku za

ukljucivanje/iskljucivanje,

@ Nakon pustanja rucke stroj se automatski
iskljucuje, tako da nije mogu¢ nekontrolirani rad.

@ Pripazite na to da tijekom rada ventilacijski otvori
ne budu prekriveni ili zagepljeni.

@ Nakon iskljuéivanja nemojte zaustavljati list pile
boc¢nim pritiskom.

@ Pozor! Stroj odlozite tek kad se list pile u
potpunosti zaustavi.

A\ Pozor! Izvedite probni rez na nekom
otpadnom drvu.

6.4 Zamjena lista pile (slika 10-13)

A\ Pozor! Izvucite mrezni utikaé prije svih radova
na kruznoj pili!

Koristite iskljucivo listove pile koji odgovaraju normi
EN 847-1 iistog su tipa kao i list pile isporuc¢en s
ovom ruénom kruznom pilom. PotraZite savjet u
specijaliziranoj trgovini.

Za zamjenu lista pile trebate prilozeni klju¢ za list pile
(13). Klju¢ (13) se nalazi u nosacu pile (6). Prema
potrebi izvucite klju¢ za list pile (13) iz nosaca pile (6).

Pozor! 1z sigurnosnih razloga ruéna kruzna pila ne
smije raditi s umetnutim kljuéem za list pile (13).

@ Pritisnite aretaciju vretena (11).

@ Pomodu klju¢a (13) otpustite osigurag lista pile
17).

@ Pomiéni zastitni poklopac (19) vratite s polugom
(20) natrag i drzite ga.

@ Prirubnicu (18) i list pile (12) izvadite prema dolje.

@ Ocistite prirubnicu, umetnite novi list pile.
Pripazite na smjer vrtnje (vidi strelicu na
zastitnom poklopcu i listu pile)!

@ Pritegnite vijak za osiguranije lista pile (17) i
pripazite na koncentriénu vrtnju.

@ Prije nego ukljucite sklopku za
ukljucivanje/iskljucivanje provjerite je li list pile
pravilno montiran, kreéu li se pokretni dijelovi lako
i jesu li pritegnuti stezni vijci.

7. Zamjena mreznog prikljué¢ka

Ako se osteti mrezni priklju¢ni vod ovog uredaja,
zamijeniti ga mora proizvodac ili njegova servisna
sluzba ili sliéna kvalificirana osoba, kako bi se izbjegle
opasnosti.

HR/
BIH

8. Ciséenje, odrzavanje i narudzba
rezervnih dijelova

Prije svih radova ¢i§¢enja izvucite mrezni utikac.

8.1 Ciséenje

@ Zastitne naprave, otvore za zrak i kuciSte motora
jajte uredjaj istom krpom ili ga ispusite
komprimiranim zrakom pod niskim tlakom.

@ Preporuc¢ujemo da uredjaj oéistite nakon svake
uporabe.

@ Redovito &istite uredjaj vlaznom krpom i s malo
sapunice. Ne koristite sredstva za ¢iSéenje ni
otapala; ona mogu ostetiti plasti¢ne dijelove
uredjaja. Pripazite na to da u unutra$njost
uredjaja ne dospije voda.

8.2 Ugljene cetkice

Kod prekomijernog iskrenja potrebno je da
elektri¢ar provjeri ugliene Cetkice.

PaZnja! Ugliene ¢etkice smije zamijeniti samo
elektricar.

8.3 Odrzavanje
U unutrasnjosti uredjaja nalaze se dijelovi koje
treba odrzavati.

8.4 Narudzba rezervnih dijelova:

Prilikom narucivanja rezervnih dijelova su potrebni
slijedeci podaci:

o Tip uredjaja

@ Broj artikla uredjaja

@ Ident. broj uredjaja

@ Broj potrebnog rezervnog dijela

Aktualne cijene i informacije potrazite na web-adresi
www.isc-gmbh.info

9. Zbrinjavanje i recikliranje

Uredjaj se nalazi u pakovanju koje ga stiti od
ostecenja prilikom transporta. Ovo pakovanje je
sirovina i zato se moze ponovno upotrijebiti ili poslati
na reciklazu.

Uredjaj i njegov pribor izradjeni su od razli¢itih
materijala kao npr. metala i plastike. Neispravne
sastavne dijelove otpremite na mjesta za
zbrinjavanje posebnog otpada. Informacije potrazite
u specijaliziranoj trgovini ili nadleznoj op¢inskoj
upravi.
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BIH
10. Skladistenje

Uredaj i njegov pribor spremite na tamno i suho
mjesto zasti¢eno od smrzavanja, kojem djeca nemaju
pristup. Optimalna temperatura skladistenja je izmedu
530 °C. Elektroalat cuvajte u originalnoj pakovini.

28
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LUpozorenje - Proéitajte uputstva za upotrebu kako bi se smanjio rizik od povreda“

Nosite zastitu za sluh.
Uticaj buke moZze da uzrokuje gubitak sluha.

Nosite masku za zastitu od prasine.
’ Kod obrade drva i drugih materijala moZe da nastane prasina opasna po zdravlje. Ne sme da se
obradjuje materijal koji sadrzi azbest!

Nosite zastitne naocari.
Iskre koje prste tokom rada ili iver, opiljak i prasina koji izlaze iz uredjaja mogu da uzrokuju
gubitak vida.

29
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A Paznja!

Kod koriséenja uredaja morate se pridrzavati propisa
o bezbednosti kako biste sprecili povrede i Stete.
Stoga pazljivo procitajte ova uputstva za
upotrebu/bezbednosne napomene. Dobro ih
sacuvajte tako da Vam informacije u svako doba
budu na raspolaganju. Ako biste ovaj uredaj trebali
da predate drugim licima, prosledite im i ova
uputstva za upotrebu / bezbednosne napomene. Ne
preuzimamo garanciju za Stete koje bi nastale zbog
nepridrzavanja ovih uputstava za upotrebu i
bezbednosnih napomena.

1. Sigurnosna uputstva:

Odgovarajuca sigurnosna uputstva pronaci ¢ete u

/\ UPOZORENJE!

Proditajte sve bezbednosne napomene i
uputstva.

Propusti kod pridrzavanja bezbednosnih napomena i
uputstava mogu da prouzroce el.udar, pozar i/ili teSke
povrede.

Sacuvaijte sve be: er
uputstva za buduce koriséenje.

P

2. Opis uredaja/Sadrzaj isporuke
(slika 1a/1b)

2.1 Opis uredaja

1. Rucka

2. Prekidac za ukljuéivanje/iskljucivanje

3. Taster za blokiranje prekidaca za
ukljucivanje/iskljucivanje

4. Poluga za pode8avanje dubine rezanja

5. Mrezni kabl

6. Stopica testere

7. Zavrtan; za fiksiranje podeSene kosine

8. Zavrtanj za fiksiranje paralelnog grani¢nika

9. Skala za kosi ugao

10. Dodatna rucka

11. Aretacija vretena

12. List testere

13. Kilju¢ za list testere

14. Priklju¢ak za usisavanije piljevine

15. Poluga za otvaranje pomi¢nog zastitnog
poklopca

16. Paralelni grani¢nik

17. Zavrtanj za osiguranije lista testere

18. Prirubnica

19. Pomiéni zastitni poklopac

20. Poluga zastitnog pomerajuéeg poklopca

21. Zastitni poklopac

2.2 Sadrzaj isporuke

@ Otvorite pakovanje i pazljivo izvadite uredaj.

@ Uklonite materijal za pakovanje kao i delove za
bezbednost pakovanja / bezbednost tokom
transporta (ako postoje).

@ Proverite da li je sadrzaj isporuke potpun.

@ PrekontroliSite da li na uredaju i delovima pribora
ima transprotnih oste¢enja.

@ Po mogucnosti saduvajte pakovanje do isteka
garantnog roka.

PAZNJA

Uredaj i materijal za pakovanje nisu decje
igracke! Deca ne smeju da se igraju plasticnim
kesama, folijama i sitnim delovima! Postoji
opasnost da ih progutaju i tako se uguse!

Rucna kruzna testera

List testere

Klju¢ za list testere

Originalna uputstva za upotrebu
Bezbednosne napomene

3. Namensko koriséenje

Kruzna ru¢na testera namenjena je za pravolinijsko
rezanje drva i drvetu sli¢nih materijala kao i plastike.
Pri tom trebate izbegavati pregrejavanje vrhova
zubaca testere i topljenje plastike.

Masina sme da se koristi samo prema svojoj nameni.
Svako drugadije kori$c¢enje nije u skladu s namenom.
Za stete ili povrede bilo koje vrste koje iz toga
proizlaze odgovoran je korisnik, a ne proizvodac.

Molimo da obratite paznju na to da nasi uredaji nisu
konstruisani za kori§¢enje u komercijalne svrhe kao
ni u zanatu i industriji. Ne preuzimamo garanciju ako
se uredaj koristi u zanatskim ili industrijskim
pogonima i sliénim delatnostima.
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4. Tehnicki podaci

Mrezni napon: 230V ~50Hz
Potro$nja snage: 1200 W
Broj obrtaja u praznom hodu: 5.200 min"
Dubina rezanja pod uglom od 0°: 54 mm
Dubina rezanja pod uglom od 45°: 40 mm
List testere: @165 mm
Prihvatnik lista testere: D16 mm
Debljina lista testere: 2,4 mm
Klasa zastite: /@
Tezina: 3,8 kg

Navedena vrednost emisije vibracija moze takode da
se koristi za po¢etnu procenu ugrozavanja zdravlja.

Ogranicite stvaranje buke i vibracija na
minimum!

Koristite samo besprekorne uredaje.

Redovno odrzavaijte i Cistite uredaj.

Prilagodite svoj nacin rada uredaju.

Ne preopteredujte uredaj.

Prema potrebi posaljite uredaj na kontrolu.

Ako uredaj ne upotrebljavate, onda ga iskljucite.
Nosite zastitne rukavice.

Ostali rizici
Cak i kada se ovi elektriéni alati koriste propisno,
uvek p je i neki drugi rizici. Sledece

Buka i vibracije

Vrednosti buke i vibracija utvrdene su u skladu s
normom EN 60745.

Nivo zvuénog pritiska Lz 95 dB(A)
Nesigurnost Kpa 3dB
Intenzitet buke Ly 106 dB(A)
Nesigurnost Ky 3dB

Nosite zastitu za sluh.
Buka moze da uti¢e na gubitak sluha.

Ukupne vrednosti vibracija (vektorska suma triju
pravaca) utvrdene su u skladu s normom EN 60745.

Rucka
Vrednost emisije vibracija a,,\y = 5,84 m/s2
Nesigurnost K = 1,5 m/s2

Dodatna rucka
Vrednost emisije vibracija a,,\y = 4,19 m/s?
Nesigurnost K = 1,5 m/s2

Dodatne informacije u vezi elektri¢nih alata

Upozorenje!

Navedena vrednost emisije vibracija izmerena je
prema normiranom postupku kontrole i moze da se,
zavisno od nacina kori$éenja elektri¢nih alata,
promeni, a u iznimnim slu¢ajevima moze biti i ve¢a od
navedene vrednosti.

Pomenuta vrednost emisije vibracija moZze se koristiti
u svrhu usporedivanja elektriénog alata jedne firme s
elektriénim alatom neke druge firme.

opasnosti mogu nastati u vezi s izvedbom i

konstrukcijom elektrinog alata:

1. Ostecenja pluca, ako se ne nosi odgovarajuca
maska za zastitu od prasine.

2. Ostecenja sluha, ako se ne nosi odgovarajuca
zastita za sluh.

3. Zdravstvene poteskoce koje nastanu kao
posledica vibracija na $aku-ruku, ako se uredaj
koristi tokom duZeg vremena ili se nepropisno
koristi i odrzava.

5. Pre pustanja u pogon

Pre ukljuéivanja proverite odgovaraju li podaci na
tipskoj plocici podacima o mrezi.

Pre nego pocnete da podesavate uredaj, izvucite
utika¢ iz utiénice.

5.1 Podesavanje dubine rezanja (slika 2/3)

@ Otpustite polugu za podesavanje dubine rezanja
na zadnjoj strani zastitnog poklopca (4).

@ Stopicu testere (6) poloZite ravno na povrsinu
komada koji obradujete. PodiZite testeru toliko da
list testere (12) dode na potrebnu dubinu rezanja
(a).

@ Ponovo pri¢vrstite polugu za podesavanje dubine
rezanja (4). Proverite pri¢vr§éenost.

5.2 Kosi granicnik (slika 4/5)

@ Prethodno podesen standardni ugao izmedu
stopice (6) i lista testere (12) iznosi 90°. Taj ugao
mozete da promenite u svrhu vr$enja kosih
rezova.

@ Olabavite zavrtanj na prednjoj strani stopice
testere za fiksiranje pode$enog kosog poloZaja
(7).

@ Ugao rezanja mozete da promeniti za 45°, pri
tome pripazite na skalu ugla rezanja (9).
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@ Ponovo pri¢vrstite polugu za fiksiranje podeSenog
kosog polozaja (7). Proverite priévr§¢enost.

5.3 Odsisavanje prasine i piljevine (slika 6)

@ Na priklju¢ak za usisavanje ivera (14) Vase
kruzne testere prikljucite podesan usisa¢ (a)
(usisag nije deo isporuke). Na taj naéin postici
Cete optimalno odsisavanje prasine s obratka.
Prednosti: Cuvate uredaj i sopstveno zdravije.
Sem toga, Vase radno mesto ostaje Cisto i
bezbedno.

@ Prasina koja nastaje tokom rada moze da bude
opasna. Molimo da se pri tome pridrzavate
bezbednosnih napomena.

@ Paznjal Koris¢en usisac treba da bude podesan
za materijal koji obradujete.

@ Proverite da li svi delovi medusobno dobro
spojeni.

5.4 Paralelni graniénik (slika 7/8)

@ Paralelni grani¢nik (16) omogucuje rezanje
paralelnih linija.

@ Olabavite zavrtanj za fiksiranje paralelnog
graniénika (8) koji se nalazi u stopici testere (6).

@ Montazu vrsite umetanjem paralelnog graniénika
(16) u vodilicu (a) u stopici testere (6) (vidi sliku
8).

@ Utvrdite potreban razmak i ponovno pritegnite
zavrtanj za fiksiranje (7).

@ Koricenje paralelnog granicnika: Pozicionirajte
paralelni grani¢nik (16) ravno na ivicu obratka i
pocnite s rezanjem.

A Paznja! Izvedite probni rez na nekom
otpadnom drvu.

6. Rukovanje

6.1 Rad s ruénom kruznom testerom

Kruznu testeru uvek drzite za rucku s obe ruke.

Obradak automatski gura pomic¢ni zastitni

poklopac (19) unazad.

@ Nemojte da primenjujete silu!

Lagano i ujednac¢eno pomerajte kruznu testeru
prema napred.

@ Otpadni deo trebao bi da se nalazi na desnoj
strani kruzne testere, tako da $iri deo podloge
nalegne po svojoj celoj povrsini.

@ Ako se reze po iscrtanoj ozna¢enoj liniji, kruznu
testeru vodite uzduz odgovarajuceg ureza.

@ Pre obrade stegnite male drvene delove. Nikada
nemojte da ih pridrzavate rukom.

@ Obavezno se pridrzavajte bezbednosnih propisal!
Nosite zastitne naocaril
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@ Nemojte da koristite neispravne listove testere ili
takve koji imaju pukotine i izbo€ine.

@ Nemojte da koristite prirubnice/navrtke prirubnica
Cija rupa je veca ili manja od rupe doti¢nog lista
testere.

@ List testere ne sme da se zaustavlja rukom ili
bo¢nim pritiskom.

@ Oscilirajuca zastita ne sme da zapinje i nakon
svréenog radnog koraka mora da se ponovo nade
u svom pocetnom polozaju.

@ Pre koriséenja kruzne testere proverite funkciju
oscilirajuce zastite pri ¢emu mrezni utika¢ mora
da bude izvucen.

@ Pre svake upotrebe masine proverite da li
funkcioni$u i da li su ta¢no podesene i dobro
priévrsc¢ene sigurnosne naprave kao $to je
oscilirajuca zastita, prirubnica i naprave za
podesavanije.

@ Na priklju¢ak za usisavanje prasine (14) mozete
da prikljucite podesan usisag. Proverite da li je
usisac prikljuéen bezbedno i propisno.

@ Pomiéni zastitni poklopac ne sme da se kod
rezanja uklesti u zastitni poklopac povuéen
unazad.

Paznja! Izvucite mreZni utika¢ pre svih radova na
kruznoj testeri!

6.2 Koriscenje kruzne testere

@ Prilagodite dubinu i ugao rezanja, kao i paralelni
graniénik (vidi tacku 5.1, 5.2 5.4).

@ Proverite da li je pritisnut prekidaé za
ukljucivanje/iskljucivanje (2). Tek tada utaknite
mrezni utikac u prikladnu uti¢nicu.

@ Kruznu testeru ukljuéite samo s umetnutim listom
testere!

@ Stopicu testere smestite ravno na komad koji
obraduijete. List testere ne sme da dotice
obradak.

@ Kruznu testeru uvek drzite samo s obe ruke.

6.3 Prekidac za ukljuéivanje/iskljuc¢ivanje
(slika 9)

Ukljucivanje:

Istovremeno pritisnite taster za blokiranje (3) i

prekidac za ukljuéivanjefiskljuéivanje (2).

@ Pricekajte dok list testere ne postigne punu
brzinu. Zatim lagano vodite list testere po liniji
rezanja. Pritom samo lagano gurajte list testere.

e



Anleitung_RT_CS_165_SPK4__ 24.1—@41:19 Seite 33

Iskljuéivanje:

Pustite taster za blokiranje i prekida¢ za

ukljucivanje/iskljucivanje,

@ Nakon pustanja ru¢ke masina se automatski
iskljucuje, tako da nije mogu¢ nekontrolisan rad.

@ Pripazite na to da tokom rada ventilacioni otvori
ne budu prekriveni ili zagepljeni.

@ Nakon isklju€ivanja nemojte da zaustavljate list
testere bo¢nim pritiskom.

@ Paznjal Masinu odlozite tek kada se list testere
potpuno zaustavi.

A Paznja! Izvedite probni rez na nekom
otpadnom drvu.

6.4 Zamena lista testere (slika 10-13)

A Paznja! Izvucite mrezni utikaé pre svih radova
na kruznoj testeri!

Koristite iskljucivo listove testere koji odgovaraju
standardu EN 847-1 i istog su tipa kao i list testere
isporu¢en s ovom ruénom kruznom testerom.
Posavetujte se u specijalizovanoj prodavnici.

Za zamenu lista testere trebate priloZeni klju¢ za list
testere (13). Klju¢ (13) se nalazi u nosacu testere (6).
Prema potrebi izvucite klju¢ za list testere (13) iz
nosaca testere (6).

Paznja! Iz bezbednosnih razloga ru¢na kruzna
testera ne sme da radi s umetnutim klju¢em za list
testere (13).

@ Pritisnite aretaciju vretena (11).

@ Pomodu kljuéa (13) olabavite osigurag lista
testere (17).

@ Pomiéni zastitni poklopac (19) vratite s polugom
(20) nazad i drzite ga.

@ Prirubnicu (18) i list testere (12) izvadite odozdo.

@ Ocistite prirubnicu, umetnite novi list testere.
Pripazite na smer vrtnje (vidi strelicu na zastitnom
poklopcu i listu testere)!

@ Stegnite zavrtanj za osiguranije lista testere (17) i
pripazite na koncentriénu vrtnju.

@ Prenego ukljucite prekidac za
ukljucivanje/iskljuivanje proverite da i je list
testere pravilno montiran, krecu li se pokretni
delovi lako i da li su pritegnuti stezni zavrtnji.

7. Zamena mreznog prikljuénog voda

Ako se osteti mrezni prikljucni vod ovog uredaja, mora
da ga zameni proizvodag ili njegova servisna sluzba ili
kvalifikovano lice, kako bi se izbegle opasnosti.

8. Ciscéenje, odrzavanje i narudzba
rezervnih dijelova

Prije svih radova ¢i§¢enja izvucite mrezni utikac.

8.1 Ciséenje

@ Zastitne naprave, otvore za zrak i kuc¢iste motora
Istrljajte uredjaj cistom krpom ili ga ispusite
komprimiranim zrakom pod niskim tlakom.

@ Preporuc¢ujemo da uredjaj oistite nakon svake
uporabe.

@ Redovito Cistite uredjaj vlaznom krpom i s malo
masnog sapuna. Ne koristite sredstva za
CiS¢enje ni otapala; ona mogu ostetiti plasti¢ne
dijelove uredjaja. Pripazite na to da u
unutrasnjost uredjaja ne dospije voda.

8.2 Ugljene cetkice

Kod prekomijernog iskrenja potrebno je da
elektri¢ar provjeri ugliene cetkice.

PaZnja! Ugliene ¢etkice smije zamijeniti samo
elektricar.

8.3 Odrzavanje
U unutrasnjosti uredjaja nema dijelova koje treba
odrzavati.

8.4 Narucivanje rezervnih dijelova

Prilikom narucivanja rezervnih dijelova treba navesti
sliedece podatke:

@ tip uredjaja

@ broj artikla uredjaja

@ identifikacijski broj uredjaja

@ kataloski broj potrebnog rezervnog dijela
Aktuelne cene i informacije potrazite na sajtu
www.isc-gmbh.info
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9. Zbrinjavanje i reciklovanje

Uredjaj se nalazi u pakovanju koje ga stiti od
ostecenja tokom transporta. Ovo pakovanje je
sirovina i zato moze ponovno da se upotrebi ili
posalje na reciklovanje. Uredjaj i njegov pribor
izradjeni su od razli¢itih materijala kao npr. metala i
plastike. Neispravne sastavne delove otpremite na
mesta za zbrinjavanje posebnog otpada. Informacije
potrazite u specijalizovanoj trgovini ili nadleznoj
opstinskoj upravi.

10. Skladistenje

Uredaj i njegov pribor spremite na tamno i suvo mesto
zastiéeno od smrzavanja, kojem deca nemaju pristup.
Optimalna temperatura za éuvanje je izmedu 5 i 30
°C. Elektri¢ni alat ¢uvajte u originalnom pakovanju.
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,Varovani — Ke snizeni rizika zranéni si precist navod k obsluze*

Noste ochranu sluchu.
Plsobeni hluku mize zplsobit ztratu sluchu.

Noste ochrannou prachovou masku.
P¥i opracovavani dfeva a jinych materiald méze vznikat zdravi $kodlivy prach. Materialy
obsahuijici azbest nesmi byt opracovavany!

Noste ochranné bryle.
P¥i praci vznikajici jiskry nebo z pistroje vylétavajici Glomky, tfisky a prachy mohou zpUsobit
ztratu zraku.
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A Pozor!

PFi pouzivani pristrojti musi byt dodrzovana urcita
bezpecnostni opatieni, aby se zabranilo zranénim a
Skodam. Prectéte si proto peclivé tento navod k
obsluze. Dobte si ho uloZte, abyste méli tyto
informace kdykoliv po ruce. Pokud predate pfistroj
jinym osobam, predejte s nim i tento navod k
obsluze.

Neprebirame Zadné ruceni za Skody a Urazy vzniklé
v diisledku nedodrzovani tohoto navodu k obsluze a
bezpecnostnich pokynd.

1. Bezpeénostni pokyny:

Prislusné bezpecnostni pokyny naleznete v pfilozené
brozurce.

/\ VAROVANI!

Prectéte si vSechny bezpecnostni pokyny a
instrukce.

Zanedbani pi dodrzovani bezpecnostnich pokynt a
instrukci mohou mit za nasledek uder elektrickym
proudem, pozar a/nebo tézka zranéni.

VSechny bezpeénostni pokyny a instrukce si
uloZte pro budouci pouZziti.

2. Popis pristroje (obr. 1a/1b)

2.1 Popis pfistroje
. Rukojet

Za-/vypinac

Blokovaci tladitko pro za-/vypinaé

Areta¢ni packa pro nastaveni hloubky fezu
Sitovy kabel

Kluzna botka

Zajistovaci Sroub pro nastaveni pokosu
Zaijistovaci Sroub pro paralelni doraz
Stupnice pro pokosovy uhel

10. Pfidavna rukojet

11. Aretace vietena

12. Pilovy kotou¢

13. KIli¢ na pilovy kotou¢

14. Pfipojka pro odsavani pilin

15. Packa na otevieni vykyvného ochranného krytu
16. Paralelni doraz

17. Sroub k zajiténi pilového kotoude

18. Pfiruba

19. Vykyvny ochranny kryt

20. Packa pro vykyvny ochranny kryt

21. Ochranny kryt
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2.2 Rozsah dodavky

@ Oteviete baleni a pfistroj opatrné vyjméte z
baleni.

@ Odstrarite obalovy material a ochrany baleni /
dopravni pojistky (jsou-li k dispozici).

@ Prekontrolujte, zda je rozsah dodavky Uplny.

@ Zkontrolujte pfistroj a pfislusenstvi, zda nebyly pfi
prepravé poskozeny.

@ Baleni si pokud mozno ulozte az do uplynuti
zarucni doby.

POZOR

Pristroj a obalovy material nejsou détska hracka!
Déti si nesméji hrat s plastovymi sacky, foliemi a
malymi dily! Hrozi nebezpedéi spolknuti a
uduseni!

Ruéni kotou¢ova pila
Pilovy kotou¢

Kli¢ na pilovy kotou¢
Originalni navod k obsluze
Bezpecnostni pokyny

3. Pouziti podle Gcelu uréeni

Ruéni kotou¢ova pila je vhodna k fezani rovnych fezl
do dfeva, dievu podobnych materiald a plastd. Pfitom
je treba vyvarovat se prehfati $picek zubu pily a
roztaveni plastu.

Stroj smi byt pouzivan pouze podle svého Ucelu
uréeni. Kazdé dalsi toto pfekracujici pouziti
neodpovida pouZziti podle ucelu uréeni. Za z toho
vyplyvajici $kody nebo zranéni véeho druhu rudi
uzivatel/obsluhujici osoba a ne vyrobce.

Dbejte prosim na to, Ze nase pistroje nebyly podle
svého Ucelu uréeni konstruovany pro zivnostenskeé,
Femeslnické nebo primyslové pouZiti. Neprebirame
z&dné ruceni, pokud je pfistroj pouzivan v
zivnostenskych, femesinych nebo priimyslovych
podnicich a pfi srovnatelnych ¢innostech.
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4.Technicka data

Uvedena emisni hodnota vibraci miize byt také
pouzita k ivodnimu posouzeni negativnich vliv(.

Omezte tvorbu hluku a vibrace na minimum!
Pouzivejte pouze pfistroje v bezvadném stavu.
Pravidelné provadeéjte udrzbu a ¢isténi pfistroje.
Pfizplsobte Vas zplisob prace pfistroji.

V pfipadé potfeby nechte pfistroj zkontrolovat.
Pristroj vypnéte, pokud ho nepouzivate.

| presto, Ze obsluhujete elektricky pfistroj podle

Sitové napéti: 230V ~50 Hz
Pfikon: 1200 W °
Otacky chodu naprazdno: 5.200 min" °

- — °
Hloubka fezu pfi 0°: 54 mm @ Nepiet&uite pfistroj.
Hloubka fezu pfi 45°: 40 mm °
Pilovy kotoug: @165mm @ !

@ Noste rukavice.

Upinani pilového kotouce: D16 mm
Tloustka pilového kotouce: 2,4mm Zbyvajici rizika
Tfida ochrany: /@ predpi ji vady
Hmotnost: 3,8 kg

Hluk a vibrace

Hluk a vibrace zméreny podle normy EN 60745.

Hladina akustického tlaku Lya 95 dB(A)
Nejistota Ky 3dB
Hladina akustického vykonu Ly, 106 dB(A)
Nejistota Kyya 3dB

Noste ochranu sluchu.

Puisobeni hluku mlze zpUsobit ztratu sluchu.

Hodnoty celkovych vibraci (vektorovy soucet tii
smérd) zméfeny podle normy EN 60745.

Rukojet

Emisni hodnota vibraci a,, = 5,84 m/s2

Nejistota K = 1,5 m/s2

Pfidavna rukojet

Emisni hodnota vibraci a,,, = 4,19 m/s2

Nejistota K = 1,5 m/s2

Dodatecéné informace pro elektrické pristroje

Varovani!

zbyvajici rizika. V souvislosti s konstrukci a

provedenim elektrického pfistroje se mohou

vyskytnout nasledujici nebezpeci:

1. Poskozeni plic, pokud se nenosi zadna vhodna
ochranna maska proti prachu.

2. Poskozeni sluchu, pokud se nenosi zadna
vhodna ochrana sluchu.

3. Poskozeni zdravi, které je nasledkem vibraci na
ruce a paze, pokud se pfistroj pouziva delsi dobu
nebo neni fadné veden a udrZovan.

5. Pfed uvedenim do provozu

Pred zapnutim se presvédcte, zda Udaje na typovém
Stitku souhlasi s Udaji sité.

NeZ zacnete na pfistroji provadét nastaveni, vidy
vytahnéte sitovou zastréku ze zasuvky.

5.1 Nastaveni hloubky fezu (obr. 2/3)

® Povolte aretaéni packu pro hloubkové nastaveni
fezu (4) umisténou na zadni strané ochranného
krytu.

@ Polozte kluznou botku (6) rovné na povrch
fezaného obrobku. Nadzvednéte pilu tak dalece,
az bude pilovy kotou¢ (12) na pozadované
hloubce fezu (a).

® Aretacni packu pro hloubkové nastaveni fezu (4)
znovu upevnéte. Zkontrolujte jeji pevnost.

Uvedena emisni hodnota vibraci byla zméfena podle
normované zkusebni metody a mize se ménit v
zavislosti na druhu a zplsobu pouziti elektrického
pfistroje, a ve vyjime¢nych pfipadech se mize
nachézet nad uvedenou hodnotou.

Uvedena emisni hodnota vibraci mize byt pouzita ke
srovnani jednoho elektrického pfistroje s jinymi
pfistroji.

5.2 Pokosovy doraz (obr. 4/5)

Prednastaveny standardni ihel mezi kluznou
botkou (6) a pilovym kotouéem (12) ¢ini 90°.
Tento Uhel mizete zménit, abyste mohli provadét
Sikmé fezy.

Uvolnéte zajistovaci Sroub pro nastaveni pokosu
(7) umistény na predni strané kluzné botky.

Uhel fezu mtiZzete nyni zménit aZ o 45°; sledujte
pfitom stupnici thlu fezu (9).
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® Zajistovaci roub pro nastaveni pokosu (7) znovu
utahnéte. Zkontrolujte jeho pevnost.

5.3 Odsavani prachu a pilin (obr. 6)

@ Pipojte na uréenou pfipojku odsavani pilin (14)
Vasi kotou¢ové pily vhodny vysava¢ (a) (vysavac
neni obsazen v rozsahu dodavky). Dosahnete tim
optimalniho odsavani prachu z obrobku.
Prednosti: Setfite jak pfistroj, tak také svoje
vlastni zdravi. Vade pracovisté kromé toho

® Prach vznikajici pfi praci mize byt nebezpecny.
Dbejte prosim bezpeénostnich pokyn( tykajicich
se této problematiky.

® Pozor! Vysavac pouzivany k odsavani musi byt
vhodny pro zpracovavany materidl.

® Zkontrolujte, zda jdou vSechny dily navzajem
dobte spojeny.

5.4 Paralelni doraz (obr. 7/8)

@ Paralelni doraz (16) Vam umozZriuje provadét
paralelni fezy.

@ Uvolnéte zajistovaci roub pro paralelni doraz (8)
umistény na kluzné botce (6).

® Montaz se provadi vioZzenim paralelniho dorazu
(16) do vedeni (a) v kluzné botce (6) (viz obr. 7).

@ Nastavte potiebnou vzdalenost a zajistovaci
Sroub (8) opét utahnéte.

® Pouzivani paralelniho dorazu: Umistéte paralelni
doraz (16) naplocho na okraj obrobku a za¢néte
fezat.

A\ Pozor! Provést zkusebni fez na kousku
odpadového dreva.

6. Obsluha

6.1 Prace s ruéni kotoucovou pilou

@ Kotoucovou pilu drzet vzdy pevné.

@ Obrobek automaticky odsune vykyvny ochranny
kryt (19).

@ Nepracovat nasilim!

S kotoucovou pilou postupovat lehce a
rovnomérmé.

@ Odpadni kus materialu by mél byt na pravé strané
kotoucové pily, aby Siroky dil Ulozného stolu lezel
na celé svoji plose.

@ Pokud bude fezano podle pfedem narysované
¢ary, vést kotoucovou pilu podél odpovidajiciho
zéfezu.

@ Malé kusy dfeva pred zpracovanim pevné upnout.

Nikdy nedrzet rukou.
® Bezpodmineéné dodrzovat bezpecnostni
predpisy! Nosit ochranné bryle!
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® Nepouzivejte Zadné poskozené pilové kotouce
nebo takové pilové kotouce, které maji trhliny
nebo praskliny.

® Nepouzivejte zadné piiruby/piirubové matice,
které maji vétsi nebo mensi otvor nez otvor na
pilovém kotouéi.

® Pilovy kotou¢ nesmi byt brzdén rukou nebo
postrannim tlakem.

® Vykyvna ochrana se nesmi zaseknout a po
ukonéeném pracovnim kroku musi byt opét ve
vychozi poloze.

@ Pred pouZitim kotoucové pily zkontrolovat funkci
vykyvné ochrany, pfi¢emz musi byt vytazena
sitova zastréka.

@ Pred kazdym pouZitim stroje se ujistéte, ze
bezpecénostni zafizeni jako napt. vykyvna
ochrana, pfiruby a nastavovaci zafizeni funguji
resp. jsou spravné nastaveny a upevnény.

@ Na pfipojku pro odsavani pilin (14) muzete pfipojit
vhodné odsavani prachu. Pfesvédcte se, ze je
odsavani prachu bezpeéné a fadné pfipojeno.

@ Pohyblivy vykyvny ochranny kryt nesmi byt pfi
fezani sevien stazenym ochrannym krytem.

A\ Pozor! Pfed véemi pracemi na kotou&ové pile
vytahnout sitovou zastréku ze zasuvky!

6.2 Pouzivani kotouc¢ové pily

® PrizpUsobte hloubku fezu, Uhel fezu a paralelni
doraz (vizbod 5.1, 5.2 a 5.4).

@ PresvédCte se, Ze neni za-/vypinac (2) stisknuty.
Teprve potom zapojte sitovou zastréku do
Z&suvky.

® Zapinejte kotoucovou pilu pouze se vsazenym
pilovym kotou¢em!

® Polozte kluznou botku rovné na fezany obrobek.
Pilovy kotou¢ se nesmi dotykat obrobku.

® Drzte kotouc¢ovou pilu nyni pevné obéma rukama

6.3 Za-/vypinani (obr. 9)

Zapnuti:
Blokovaci tla¢itko (3) a za-/vypina¢ (2) stlacit
soucasné

@ Nechte pilovy kotou¢ rozbéhnout, az doséhne své
plné rychlosti. Poté vedte pilovy kotou¢ pomalu
podél ¢ary fezu. Pfitom na pilovy kotou¢ pouze
mirné tlacte.
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Vypnuti:
Blokovaci tlacitko a za-/vypina¢ pustit

@ P¥ipusténi rukojeti se stroj automaticky vypne,
takZe neni mozné neumysiné zapnuti.

@ Dbejte na to, aby pfi praci nebyly odvzdusrovaci
otvory zakryty nebo ucpany.

® Nebrzdéte pilovy kotou¢ po vypnuti postrannim
protitiakem.

@ Pozor! OdloZte stroj teprve poté, co se pilovy
kotou¢ zcela zastavil.

A\ Pozor! Provést zkudebni fez na kousku
odpadového dreva.

6.4 Vyména pilového kotouce (obr. 10-13)

A Pozor! Pied viemi pracemi na kotoucové pile
vytahnout sitovou zastréku ze zasuvky!

Pouzivejte vyhradné pilové kotouce, které odpovidaji
normé EN 847-1 a jsou stejného typu jako dodany
pilovy kotou¢ u této ruéni kotoucové pily. Nechte si
poradit v odborném obchodé.

Na vyménu pilového kotouce potfebujete pfilozeny
kli¢ na pilovy kotou¢ (13). Kli¢ na pilovy kotou¢ (13) je
ulozen v kluzné botce (6). V pfipadé potreby kli¢ na
pilovy kotou¢ (13) z kluzné botky (6) vyjméte.

Pozor! Z bezpeénostnich diivodd nesmi byt ruéni
kotou€ova pila provozovana se zastréenym klicem na
pilovy kotou¢ (13).

Stisknéte aretaci vietena (11).

Pomoci kli¢e na pilovy kotou¢ (13) uvolnit Sroub k

zajisténi pilového kotouce (17).

@ Pohyblivy vykyvny ochranny kryt (19) odsunout
zpét pomoci packy pro vykyvny ochranny kryt
(20) a pfidrzet.

@ Prirubu (18) a pilovy kotou¢ (12) vyjmout smérem
dolt.

@ Vygistit pfirubu, vloZit novy pilovy kotou¢. Dbat na
smér chodu (viz Sipka na ochranném krytu a
pilovém kotougi)!

@ Sroub k zajisténi pilového kotouge (17) utahnout,
dbat na vystfedény chod.

® Nez zapnete za-/vypinag, ujistéte se, zda je pilovy

kotou¢ spravné namontovany, pohyblivé dily

lehce bézi a zda jsou svéraci Srouby pevné
utazeny.

7. Vyména sitového napajeciho vedeni

Pokud je sitové napajeci vedeni poskozeno, musi byt
nahrazeno vyrobcem nebo jeho zakaznickym
servisem nebo kvalifikovanou osobou, aby se
zabranilo nebezpeéim.

8. Cisténi, udrzba a objednani
nahradnich dilt

Pred véemi Gisticimi pracemi vytahnéte sitovou
zastréku.

8.1 Cisteéni

@ Udrzujte bezpecnostni zafizeni, vétraci otvory a
kryt motoru tak prosté prachu a necistot, jak jen
to je mozné. Otete pfistroj Cistym hadrem nebo
ho profouknéte stlacenym vzduchem pfi nizkém
tlaku.

@ Doporucujeme pfimo po kazdém pouziti pfistroj
vycistit.

@ Pravidelné pristroj Cistéte vihkym hadrem a
trochou mazlavého mydla. Nepouzivejte zadné
Cistici prosttedky nebo rozpoustédla, mohlo by
dojit k poskozeni plastovych &asti pfistroje.
Dbejte na to, aby se dovnitf pfistroje nedostala
voda.

8.2 Uhlikové kartacky

Pfi nadmérné tvorbé jisker nechte prekontrolovat
odbornikem uhlikové kartacky.

Pozor! Uhlikové kartacky smi vymeénit pouze
odborny elektrikar.

8.3 Udrzba
Uvnitt pfistroje se nevyskytuji Zadné dalsi, udrzbu
vyZaduijici, dily.

8.4 Objednani nahradnich dilG:

P¥i objednavce nahradnich dild je tfeba uvést

nasledujici daje:

® Typ pristroje

e Cislo vyrobku pistroje

@ Identifikacni Cislo pfistroje

e Cislo nahradniho dilu pozadovaného nahradniho
dilu

Aktualni ceny a informace naleznete na

www.isc-gmbh.info
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9. Likvidace a recyklace

Pristroj je ulozen v baleni, aby bylo zabranéno
poskozeni pfi pfepravé. Toto baleni je surovina a tim
znovu pouzitelné nebo mlize byt dano zpét do
cirkulace surovin.

Pristroj a jeho pfislusenstvi jsou vyrobeny z
rozdilnych materiald, jako napf. kov a plasty.
Defektni soucastky odevzdejte k likvidaci zvlastnich
odpadu. Zeptejte se v odborné prodejné nebo na
mistnim zastupitelstvi!

10. Skladovani
Skladujte pfistroj a jeho pfislusenstvi na tmavém,
suchém a nezamrzajicim misté a mimo dosah déti.

Optimalni teplota skladovani lezi mezi 5 a 30 “C.
UloZte elektricky pfistroj v originalnim baleni.
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,Upozornenie - Aby ste zniZili riziko poranenia, preéitajte si navod na obsluhu “

Pouzivajte ochranu sluchu.
Pésobenie hluku méze sposobit poskodenie sluchu.

Pouzivajte ochranni masku proti prachu.
’ Pri préci s drevom a inymi materialmi moéze vznikat zdraviu $kodlivy prach. Material obsahujci
azbest nesmie byt spracovavany!

Noste ochranné okuliare.
Iskry vznikajlce pri praci alebo Ulomky, triesky aprach vystupujuci z pristroja by mohli viest k
trvalému poskodeniu zraku.
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A Pozor!

Pri pouzivani pristrojov sa musia dodrziavat
prislusné bezpe¢nostné opatrenia, aby bolo mozné
zabranit pripadnym zraneniam a vecnym $kodam.
Preto si starostlivo precitajte tento navod na obsluhu
/ bezpeénostné pokyny. Nasledne ich starostlivo
uschovajte, aby ste mali vzdy k dispozicii potrebné
informacie. V pripade, Ze budete pristroj pozi¢iavat
tretim osobam, prosim odovzdajte im spolu

s pristrojom tento navod na obsluhu/ bezpe¢nostné
pokyny. Nepreberame Ziadne ru¢enie za nehody ani
Skody, ktoré vznikni nedodrzanim tohto navodu na
obsluhu a bezpe¢nostnych pokynov.

1. Bezpecnostné pokyny:

Prisluné bezpe¢nostné pokyny ndjdete v priloZzenej
brozurke.

/A VYSTRAHA!
Precitajte si vSetky bezpe¢ né predpisy a
pokyny.

Nedostatky pri dodrzovani bezpecnostnych predpisov
a pokynov mézu mat za nasledok Uraz elektrickym
prudom, vznik poziaru a/alebo tazké poranenia.
Vsetky bezpecnostné predpisy a pokyny si
odlozte pre buduce pouzitie.

2. Popis pristroja/Obsah dodavky
(obr. 1a/1b)

2.1 Popis pristroja

Rukovat

Vypinac¢ zap/vyp

Aretacné tlacidlo pre vypinac¢ zap/vyp
Aretaéna packa pre nastavenie hibky rezu
Sietovy kabel

Pilova patka

Aretacna skrutka pre nastavenie Sikmého rezu
Aretacna skrutka pre paralelny doraz
Stupnica pre sikmy uhol

10. Pridavna rukovat

11. Aretécia vretena

12. Pilovy kotu¢

13. KIU¢ pre pilovy kotué

14. Pripojka pre odsavanie pilin

15. Paka na otvaranie vykyvného ochranného krytu
16. Paralelny doraz

17. Skrutka pre zaistenie pilového kotuca

18. Priruba

19. Vykyvny ochranny kryt

20. Péka pre vykyvny ochranny kryt

21. Ochranny kryt

OCONO>O WM~
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2.2 Obsah dodavky

@ Otvorte balenie a opatrne vyberte pristroj von z
balenia.

@ Odstrarite obalovy material ako aj
obalové/transportné poistky (pokial st
obsiahnuté).

@ Skontrolujte, ¢i obsah dodavky kompletny.

@ Skontrolujte, ¢i nedoslo k poskodeniu pristroja
a prisluSenstva transportom.

@ Pokial'mozno, uschovajte si obal az do konca
zarucnej doby.

POZOR

Pristroj a obalovy material nie si hracky! Deti sa
nesmu hrat s plastovymi vreckami, féliami ani
malymi dielmi! Hrozi nebezpecenstvo prehltnutia
a udusenia!

laserovej ruénej kotu€ovej pily
Pilovy kotu¢

Krug pre pilovy kotué
Originalny navod na obsluhu
Bezpecnostné predpisy

3. Spravne pouzitie pristroja

Rucéna kotucova pila je vhodna na pilenie
priamociarych rezov v dreve, drevu podobnych
materidloch a umelych hmotach. Pritom sa musi
zabranit prehriatiu $piciek zubov pily a naslednému
taveniu umelej hmoty.

Pristroj smie byt pouzity len na ten Gcel, na ktory bol
uréeny. Kazdé iné odli$né pouZitie pristroja sa
povazuje za nesplifajuce Gcel pouzitia. Za Skody
alebo zranenia akéhokolvek druhu spésobené
nespravnym pouzivanim ruéi pouzivatel /
obsluhujlica osoba, nie véak vyrobca.

Prosim zohladnite skuto¢nost, Ze spravny spdsob
prevadzky nasich pristrojov nie je na profesionalne,
remeselnicke ani priemyselné pouzitie.
Nepreberame Ziadne zaruéné rucenie, ak sa pristroj
bude pouzivat v profesionalnych, remeselnickych
alebo priemyselnych prevadzkach ako aj na ¢innosti
rovnocenné s takymto pouzitim.
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4. Technické udaje

Sietové napétie: 230V ~50 Hz
Prikon: 1200 W
Otacky pri volnobehu: 5.200 min"
Hibka rezu pri 0°: 54 mm
Hibka rezu pri 45°: 40 mm
Pilovy kotug: 2165 mm
UloZenie pilového kotuca: 216 mm
Hrubka pilového kotuca: 2,4 mm
Trieda ochrany: 11/[g]
Hmotnost: 3,8kg

Hluénost a vibracie

Hodnoty hluénosti a vibracii boli merané podla
europskej normy EN 60745.

Hladina akustického tlaku L 95 dB (A)
Nepresnost K,a 3dB
Hladina akustického vykonu Ly, 106 dB (A)
Nepresnost Ky 3dB

Pouzivajte ochranu sluchu.
Pdsobenie hluku moze spodsobit poskodenie sluchu.

Celkové hodnoty vibracii (stcet vektorov troch
smerov) stanovené v sllade s EN 60745.

Rukovat
Emisna hodnota vibracie a,, = 5,84 m/s?
Faktor neistoty K = 1,5 m/s2

Pridavna rukovat
Emisna hodnota vibrécie ay,, = 4,19 m/s2
Faktor neistoty K = 1,5 m/s2

Dodato¢né informacie pre elektrické pristroje

Vystraha!

Uvedena emisna hodnota vibracii bola namerana
podla normovaného skusobného postupu a méze sa
menit v zavislosti od druhu a spésobu pouzitia
elektrického naradia a vo vynimoénych pripadoch sa
moze nachadzat nad uvedenou hodnotou.

Uvedena emisna hodnota vibracii sa méze pouzit za
ucelom porovnania elektrického pristroja s inymi
pristrojmi.

Uvedena emisna hodnota vibracii sa méze taktiez
pouzit za ucelom vychodiskového postdenia vplyvov.

Obmedzte tvorbu hluku a vibraciu na minimum!
Pouzivajte len pristroje v bezchybnom stave.
Pravidelne vykonavaijte udrzbu a Cistenie
pristroja.

Prispdsobte spdsob préce pristroju.

Pristroj nepretazujte.

V pripade potreby nechajte pristroj skontrolovat.
Pristroj vypnite, pokial' ho nepouzivate.
Pouzivajte rukavice.

Zvyskové rizika

Aj napriek tomu, Ze budete elektricky pristroj

obsluhovat podl'a predpisov, budu existovat

zvyskové rizika. V suvislosti s konstrukciou a

vyhotovenim elektrického pristroja mdze déjst k

vyskytu tychto nebezpecenstiev:

1. Poskodenie pluc, pokial' sa nenosi ziadna vhodna
ochranna maska proti prachu.

2. Poskodenie sluchu, pokial sa nenosi Ziadna
vhodna ochrana sluchu.

3. Poskodenie zdravia, ktoré je nasledkom vibracie
ruk a ramien, pokial sa pristroj bude pouzivat
dih$iu dobu alebo sa nevedie a neudrzuje
spravnym spbsobom.

5. Pred uvedenim do prevadzky

Presvedcte sa pred zapojenim pristroja do siete

o tom, ¢i idaje na typovom §titku pristroja sthlasia
s Udajmi elektrickej siete.

Skor nez zaénete na pristroji robit akékol'vek
nastavenia, vytiahnite zo siete elektricky kabel.

5.1 Nastavenie hibky rezu (obrazok 2/3)

® Povolte aretaénu packu pre nastavenie hibky
rezu (4), ktora sa nachadza na zadnej strane
ochranného krytu.

® Polozte podstavec pily (6) celou plochou na
povrch obrabaného predmetu. Nadvihnite pilu tak
vysoko, aby sa pilovy kotu¢ (12) nachadzal na
pozadovanej hibke rezu (a).

® Znovu upevnite aretaénl packu pre nastavenie
hibky rezu (4). Skontrolujte jej pevné dotiahnutie.

5.2 Sikmy doraz (obrazok 4/5)

® Prednastaveny Standardny uhol medzi
podstavcom pily (6) a pilovym koticom (12) je
90°. Tento uhol mdZzete menit, aby ste mohli
prevadzat rozne Sikmé rezy.

® Povolte areta¢nu skrutku pre nastavenie Sikmého
rezu (7), ktora sa nachadza na prednej strane
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podstavca pily.

Teraz mozete zmenit uhol rezania az o 45°;
sledujte pritom stupnicu nastavenia uhlu rezania
(9).

Areta¢nu skrutku pre nastavenie S8ikmého rezu (7)
znovu upevnite. Skontrolujte jej pevné
dotiahnutie.

5.3 Odsavanie prachu a pilin (obrazok 6)

Napojte na prislusnu pripojku odsavania pilin (14)
Vasej kotucovej pily vhodny odsava¢ prachu (a)
(odsavac prachu nie je stc¢astou objemu
dodavky). Takto dosiahnete optimalne odsavanie
pilin od obrobku. Vyhody: Chranite tak nie len
samotny pristroj, ale aj Vase vlastné zdravie.
Okrem toho tak zostane Vase pracovisko Cistejsie
abezpecnejsie.

Prach, ktory vznika pri préaci, moze byt
nebezpecny! DodrZiavajte pritom prosim
bezpecnostné pokyny.

Pozor! Vysavag, ktory sa pouziva na odsavanie
pilin, musi byt vhodny pre dany spracovavany
material.

Skontrolujte, ¢i st vSetky ¢asti navzajom dobre
pospajané.

5.4 Paralelny doraz (obrazok 7/8)

Paralelny doraz (16) Vam umoziiuje vykonavat
paralelné rezy.

Povolte aretacnu skrutku pre paralelny doraz (8),
ktora sa nachadza na podstavci pily (6).

Montaz sa vykonava tak, Ze sa paralelny doraz
(16) nasadi do drazky (a) v podstavci pily (6)
(pozri obrazok 7).

Nastavte pozadovany odstup a areta¢nu skrutku
(8) znovu pevne dotiahnite.

Pouzitie paralelného dorazu: Umiestnite paralelny
doraz (16) celou plochou na okraj obrobku a
zacnite rezaf.

A\ Pozor! Urobte predtym skisobny rez na
kusku odpadového dreva.

6. Obsluha

6.1 Praca s ruénou okruznou pilou
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Drzte okruznu pilu v rukach vzdy pevne.
Vykyvny ochranny kryt (19) sa obrobkom
automaticky posunie dozadu.

Nepracuijte nasilim!

Pri pileni posuvajte pilu zlahka a rovnomerne
vpred.

Kus materialu uréeny na odpadnutie by sa mal
nachadzat na pravej strane okruznej pily, aby

e

Sirsia cast pilového stolu lezala na celej svojej
ploche.

Ked pilite podl'a predkreslenej iary, vedte
okruznu pilu pozdiz prislugnej ryhy.

Malé kusy dreva je potrebné pred spracovanim
pevne upnut. Nikdy nepridizajte rukou.
Bezpodmienecéne dodrziavajte bezpecnostné
predpisy! Pouzivajte ochranné okuliare!
Nepouzivajte ziadne defektné pilové kotuce alebo
také pilové kotuce, ktoré maju trhliny a skoky.
Nepouzivajte Ziadne priruby/prirubové matice,
ktorych otvor je vacsi alebo mensi ako otvor na
prislusnom pilovom kotuéi.

Roztoceny pilovy koti¢ nesmie byt zabrzdeny
rukou alebo postrannym tlakom na kotug.
Vykyvna ochrana sa nesmie zaseknut a musi sa
po ukonéenom pracovnom chode nachadzat
opat vo vychodiskovej polohe.

Pred pouzitim okruznej pily skontrolujte funkénost
vykyvnej ochrany, pricom musi byt zastréka
vytiahnuté zo siete.

Pred pouzitim pristroja sa presvedéte o tom, ze
vietky bezpe¢nostné zariadenia ako vykyvna
ochrana, priruby a nastavovacie zariadenia
spravne funguju, resp. Ze su spravne nastavené
a zaaretované.

Na pripojku pre odsavanie pilin (14) mozete
pripojit vhodné odsavanie prachu. Zabezpedte,
aby bolo zariadenie na odsavanie prachu
bezpecne a spravne zapojené.

Pohyblivy vykyvny ochranny kryt nesmie byt
pocas pilenia zablokovany v stiahnutom
ochrannom kryte.

A\ Pozor! Pred véetkymi Gpravami na okruznej
pile musite vytiahnut kabel zo siete!

6.2 Pouzivanie kotticovej pily

Nastavte si pozadovanu hibku rezu, uhol rezu a
vzdialenost paralelného dorazu (pozri bod 5.1,
5.2ab5.4).

Zabezpecte, aby nebol stlaéeny vypinac zap/vyp
(2). AZ potom zapojte sietovul zastréku do
vhodnej zasuvky.

Kotucovu pilu zapinajte len vtedy, ked uz ma
zalozeny pilovy list!

Umiestnite podstavec pily celou plochou na
obrobok. Pilovy list sa nesmie dotykat obrobku.
Kotucov pilu teraz pevne uchopte obomi rukami.
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6.3 Zapnutie/vypnutie (obrazok 9)

Zapnutie:
Sucasne stlacit aretacné tlacidlo (3) a vypinac
zap/vyp (2).

® Nechajte najprv pilovy list rozbehnut, az kym
nedosiahne pInu rychlost. Potom pomaly vedte
pilovy list pozdiz &iary rezu. Na pilovy list pritom
vytvarajte len vel'mi l'ahky tlak.

Vypnutie:
Pustit aretacné tlacidlo a vypina¢ zap/vyp.

@ Pripusteni rukovéte sa pristroj automaticky
vypne, nie je teda mozné, aby bezal neimyselne.

@ Dbajte na to, aby pri praci nedoslo k zakrytiu
alebo upchaniu odvetravacich otvorov.

® Po vypnuti pily sa nepokusajte zbrzdit pilovy list
zatla¢enim z boku.

@ Pozor! Pristroj odloZte aZz potom, ako sa pilovy list
uplne zastavi.

A\ Pozor! Vyskusat skusobny rez na odpadovom
dreve

6.4 Vymena pilového kotuca (obr. 10-13)

A Pozor! Pred v§etkymi Upravami na okruznej
pile musite vytiahnut kabel zo siete!

Pouzivajte vyluéne pilové kotuce, ktoré su v sulade
s normou EN 847-1 a st rovhakého typu ako pilovy
kotug, ktory bol su€astou balenia tejto kotucovej pily.
Informujte sa v odbornej predajni.

Na vymenu pilového kotti¢a potrebujete prilozeny
kIu& na pilovy kotdé (13). KIé na pilovy kotué (13) je
ulozeny v pilovej patke (6). V pripade potreby
vytiahnite kl'i¢ na pilovy kotuc (13) z pilovej patky (6).

Pozor! Z bezpe¢nostnych dévodov sa nesmie ruéna
kotucova pila prevadzkovat so zasunutym kl'i¢om na
pilovy kotdg (13).

Stlacte aretaciu vretena (11).

Povolte zaistovaciu skrutku pilového kotuca (17)

pomocou kl'i¢a na pilovy kotué (13).

@ Pohyblivy vykyvny ochranny kryt (19) posurite
dozadu s packou vykyvného ochranného krytu
(20) a pridrzte ho.

® Vyberte prirubu (18) a pilovy list (12) smerom
nadol.

@ \Vjycistite prirubu, zaloZte novy pilovy list. Dbajte

pritom na smer otacania (pozri smer $ipky na

ochrannom kryte a na pilovom kotugi)!

o Dotiahnite skrutku na poistenie pilového kotuca
(17), dbajte na to, aby kotu¢ bezal vystredene.

@ Predtym, neZ zapnete vypinac¢ zap/vyp, sa
musite presvedcit o tom, Ze je pilovy list spravne
namontovany, Zze sa mozu pohyblivé ¢asti pily
l'ahko hybat a Ze su aretacné skrutky pevne
utiahnuté.

7. Vymena sietového pripojného
vedenia

V pripade poskodenia sietového pripojného vedenia
pristroja sa musi vedenie vymenit vyrobcom alebo
jeho zakaznickym zastupenim alebo podobne
kvalifikovanou osobou, aby sa zabranilo rizikam.

8. Cistenie, udrzba a objednanie nah
radnych dielov

Pred vsetkymi tdrzbovymi a Cistiacimi pracami
vytiahnite kabel zo siete.

8.1 Cistenie

@ UdrZujte ochranné zariadenia, vzduchové otvory
a ebo ho vycistite vyfukanim stlaenym
vzduchom pri nastaveni na nizky tlak.

@ Odporucame, aby ste pristroj Cistili spravidla
vzdy po kazdom pou?Ziti.

e Cistite pristroj pravidelne pomocou vihkej utierky
aostriedky alebo riedidla; tieto prostriedky by
mohli napadnut umelohmotné diely pristroja.
Dbajte na to, aby sa do vnutra pristroja
nedostala voda.

8.2 Uhlikové kefky

Pri nadmernej tvorbe iskier nechajte uhlikové
kefky na pristroji skontrolovat odbornym elektri
karom.

Pozor! Uhlikové kefky smu byt vymieniané len
odbornym elektrikarom.

8.3 Udrzba
Vo vnutri pristroja sa nenachadzaju ziadne dalsie
diely vyZadujuce udrzbu.

8.4 Objednavanie nahradnych dielov:

Pri objednavani nahradnych dielov je potrebné
uviest nasledovné daje;

@ Typ pristroja

@ Vyrobné Cislo pristroja

@ Identifikacné cislo pristroja

o Cislo potrebného nahradného dielu
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Aktuélne ceny a informacie najdete na stranke
www.isc-gmbh.info

9. Likvidacia a recyklacia

Pristroj sa nachéadza v obale za U¢elom zabranenia
poskodeniu pri transporte. Tento obal je vyrobeny
z0 suroviny a tym padom je ho mozné znovu pouzit
alebo sa méze dat do zberu na recyklaciu surovin.
Pristroj a jeho prisluenstvo sa skladaju z roznych
materialov, ako su napr. kovy a plasty. Poskodené
suciastky odovzdajte na vhodnu likvidaciu
$peciélneho odpadu. Informujte sa v odbornej
predajni alebo na miestnych tradoch!

10. Skladovanie

Skladujte pristroj a jeho prislusenstvo na tmavom,
suchom a nezamfzajucom mieste mimo dosahu deti.
Optimalna teplota pre skladovanie je medzi 5 az 30
°C. Skladujte tento elektricky pristroj v originalnom
baleni.
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ISC GmbH - EschenstraBBe 6 - D-94405 Landau/lsar
Konformitétserkldrung

@ erklart folgende Konformitat gemas EU-Richtlinie und @ deklaruje zgodnos$é wymienionego ponizej artykutu z
Normen fiir Artikel nastgpujacymi normami na podstawie dyrektywy WE.
@ explains the following conformity according to EU @ [EeKNnapvpa CbOTBETHOTO CbOTBETCTBME CbINIACHO
directives and norms for the following product AvpexTusa Ha EC 1 HOpMM 3a apTUKYN
@ déclare la conformité suivante selon la directive CE et les @ P i $adu atbi ES direktivai un standartiem
normes concernant I'article © apibiidina §j atitikima EU rei i ir prekés
@ dichiara la seguente conformita secondo la direttiva UE e normoms
le norme per I'articolo declari urma itate conform directivei UE
@ verklaart de volgende overeenstemming conform EU si normelor pentru articolul
richtlijn en normen voor het product SNAGVEL TNV aKG ] CUHHSPPWAT VNP ue ™MV
@ declara la siguiente conformidad a tenor de la directiva y 0dnyia EK kat Ta mpoTumna yia To poiov
normas de la UE para el articulo @ potvrduje sljedeéu uskladenost prema smjernicama EU
@ declara a seguinte conformidade, de acordo com a i normama za artikl
directiva CE e normas para o artigo @ potvrduije sljedeéu uskladenost prema smjernicama EU
t : e i medfor af i normama za artikl
EU-direktiv samt standarder for artikel @ potvrduije sledeéu uskladenost prema smernicama EZ i
@ forklarar foljande Gverensstammelse enl. EU-direktiv och normama za artikal
standarder for artikeln ® AYIOLIMM YA
@ vakuuttaa, etta tuote tayttaa EU-direktiivin ja standardien NPOAYKTbI COOTBETCTBYHOT IMPEKTUBAM M Hopmam EC
vaatimukset @ np ye npo y ye Bi imHi
@ toendab toote EL dil iivile ja i BUpPO6GY AUpeKTMBaM Ta cTaHaapTam €EC Ha BUPI6

@ vydava nasledujici prohlaseni o shodé podle smérnice @ ja y
EU a norem pro vyrobek EY-avpeKTuBaTa U HOpMUTE 3a apTUKIN

potrjuje slede¢o skladnost s smernico EU in standardi za @ Uriinii ile ilgili AB direktifleri ve normlar geregince
izdelek asagida aciklanan uygunlugu belirtir

@ vydava nasledujuce prehlasenie o zhode podl'a smernice @ erklaerer folgende samsvar i henhold til EU-direktivet
EU a noriem pre vyrobok og standarder for artikkel

@ a cikkekhez az EU-iranyvonal és Normak szerint a @ Lysir uppfyllingu EU-regina og annarra stadla véru
kovetkezd konformitast jelenti ki

Handkreissage RT-CS 165 (Einhell)

[[] 87/404/EC_2009/105/EC [x] 2006/42/EC

(] 2005/32/EC_2009/125/EC (] Annex IV

Notified Body:
(] 2006/95/EC Notiod Body Nos
[[]2006/28/EC Reg.No:
[x] 2004/108/EC [] 2000/14/EC_2005/88/EC
[[]2004/22/EC [] AnnexV
[]1999/5/EC [] Annex Vi

Noise: measured Ly, = dB (A); guaranteed Ly, = dB (A)
[ 97/23/EC N meaurea
(] 90/396/EC_2009/142/EC Notified Body:
(] 89/686/EC_96/58/EC [ 2004/26/EC
E 2011/65/EC Emission No.:

Standard references: EN 60745-1; EN 60745-2-5;
EN 55014-1; EN 55014-2; EN 61000-3-2; EN 61000-3-3

NTYY)

Landau/Isar, den 10.09.2013 - N
Weichselgartner/GeferalManager Yang/Product-Management

First CE: 08 Archive-File/Record: NAPR000574

Art.-No.:43.309.10  I.-No.: 01029 Documents registrar: Riedel Georg

Subject to change without notice Wiesenweg 22, D-94405 Landau/lsar
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®

Nur fir EU-Lénder
Werfen Sie Elektrowerkzeuge nicht in den Hausmiill!

Geman europdischer Richtlinie 2002/96/EG Uber Elektro- und Elektronik-Altgerate und Umsetzung in
nationales Recht miissen verbrauchte Elektrowerkzeuge getrennt gesammelt werden und einer
umweltgerechten Wiederverwertung zugefihrt werden.

Recycling-Alternative zur Ricksendeaufforderung:

Der Eigenttimer des Elektrogerates ist alternativ anstelle Riicksendung zur Mitwirkung bei der sachge-
rechten Verwertung im Falle der Eigentumsaufgabe verpflichtet. Das Altgeré&t kann hierfir auch einer
Riicknahmestelle tberlassen werden, die eine Beseitigung im Sinne der nationalen Kreislaufwirtschafts-
und Abfallgesetze durchfihrt. Nicht betroffen sind den Altgeréten beigefligte Zubehérteile und Hilfsmittel
ohne Elektrobestandteile.

Samo za dezele ¢lanice EU:
Ne mecite elektricnega orodja med hi$ne odpadke.

V skladu z evropsko smernico 2002/96/EG o starih elektri¢nih in elektronskih aparatih in uporabo
drzavnih zakonov je potrebno elektri¢na orodja zbirati lo¢eno in odstranjevati v namen reciklaze v skla
du s predpisi o varovanju okolja.

Reciklazna alternativa za poziv za vracanje:

Lastnik elektri¢cnega aparata je namesto vra¢anja aparata dolzan sodelovati pri pravilnem recikliranju v
primeru odpovedi lastniStvu aparata. Stari aparat se lahko v ta namen preda tudi na prevzemnem
mestu, katero izvaja odstranjevanje v smislu drzavnega zakona o ravnanju z odpaki. To se ne nanasa na
starim aparatom prilozenih delov pribora in pripomockov brez elektri¢nih sestavnih delov.

Csak EU-orszagok
Ne dobja az elektromos szerszamokat a hazi hulladék kozé.

A villamos készlilékekkel és elektromos-6regkésziilékekkel kapcsolatos 2002/96/EG-i europai
iranyvonalaknak valamint ezeknek a nemzeti jogban torténé realizalasanak megfeléen az elhasznalt
villamos szerszamokat kiilon kell gytijteni és egy kdrnyezetbarati Ujraértékesitéshez juttatni.

Ujrahasznositas-alternativa a viszzakiildési felhivashoz:

Az elektromos készUlék tulajdonosa kotelezve van, a tulajdon feladasa esetében, a visszakuildés helyett
alternativ egy szakszer(i értékesitésre. Ehhez az 6reg készliléket egy visszavevd helynek lehet
atengedni, amely a nemzetkdzi iparkorfolyamat és hulladéktorvény értelmében elvégzi a
megsemmisitést. Ez nem érrinti az 6reg készllékekhez mellékelt villamosalkatrészek nélkuli
tartozékrészeket és segitéeszkozoket.
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Samo za zemlje Europske zajednice
Elektroalate ne bacajte u kué¢no smece.

U skladu s europskom odredbom 2002/96/EG o starim elektri¢nim i elektroni¢kim uredjajima i njezinom
primjenom u okviru drzavnog prava, istroSeni elektroalati moraju se odvojeno sakupiti i zbrinuti na
ekoloski nacin u svrhu recikliranja.

Alternativa s recikliranjem u odnosu na zahtjev za povrat uredjaja:

Vlasnik elektrouredjaja alternativno je obvezan da umjesto povrata robe u slu¢aju odricanja vlasnistva
sudjeluje u struénom zbrinjavanju elektrouredjaja. Stari uredjaj moze se u tu svrhu prepustiti i stanici za
preuzimanije rabljenih uredjaja koja ¢e provesti uklanjanje u smislu drzavnog zakona o recikliranju i
otpadu. Zakonom nisu obuhvaceni dijelovi pribora ugradjeni u stare uredjaje i pomo¢éni materijali bez
elektricnih elemenata.

Samo za zemlje EU
Ne bacajte elektro-alate u kuéno smece!

Shodno evropskoj smernici 2002/96/EG o starim elektri¢nim i elektronskim uredjajima i primeni
drzavnog prava, istroSeni elektro-alati mora da se odvojeno sakupe i elimini§u na ekolo$ki primeren
nacin u stanici za recikliranje.

Alternativa recikliranju prema zahtevima za povrat uredjaja:

Vlasnik elektro-uredjaja alternativno je obavezan da umesto povrata robe u sluc¢aju predaje vlasnistva
ucestvuje u struénom eliminisanju elektro-uredijaja. Stari uredjaj moze da se u tu svrhu prepusti i stanici
za preuzimanje rabljenih uredjaja koja ¢e provesti odstranjivanje u smislu drzavnog zakona o reciklazi i
otpadu. Zakonom nisu obuhvaceni delovi pribora ugradjeni u stare uredjaje i pomoéni materijali bez
elektri¢nih elemenata.

Pouze pro ¢lenské zemé EU
Nedavejte elektrické nafadi do domaciho odpadu.

Podle Evropské smérnice 2002/96/EG o starych elektrickych a elektronickych pfistrojich (WEEE) a podle
narodniho prava musi byt pouzité elektrické naradi oddélené skladovano a odevzdano k ekologické
recyklaci.

Alternativa recyklace k zaslani zpét:

Vlastnik elektrického pfistroje je alternativné namisto zaslani zpét povinen ke spolupraci pfi odborné
recyklaci v ptipadé, Ze se rozhodne pistroj zlikvidovat. Stary pfistroj mize byt v tomto pfipadé také
odevzdan do sbérny, které provede likvidaci ve smyslu narodniho zakona o hospodarském kolobéhu a
zékona o odpadech. Toto neplati pro ke starym pfistrojam pfilozené ¢asti pfislusenstvi a pomocné
prostiedky bez elektrickych soucasti.

Len pre krajiny EU
Neodstraniujte elektrické pristroje ako domovy odpad.
Podla Eurépskej smernice 2002/96/ES o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni (OEEZ) a v

sulade s narodnymi pravnymi predpismi sa musia pouzité elektronické pristroje odovzdat do triedeného
zberu a musi sa zabezpecit Specifické spracovanie a recyklacia.

Recykla¢na alternativa k vyzve na spatny odber vyrobku:

Vlastnik elektrického pristroja je alternativne namiesto spéatnej zasielky povinny spolupracovat pri riadnej
recyklacii pristroja voj moze byt za tymto icelom taktiez prenechany zbernému miestu, ktoré vykona
odstranenie v zmysle narodného zékona o recyklacii a ckych komponentov.
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Technische Anderungen vorbehalten
Tehniéne spremembe pridrzane.
Technikai véltozésok jogat fenntartva
Zadrzavamo pravo na tehniéne izmjene.
Zadr#avamo pravo na tehnicke promen
Technické zmény vyhrazeny

Technické zmény vyhradené
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Der Nachdruck oder sonstige Vervielféltigung von Dokumentation und
Begleitpapieren der Produkte, auch auszugsweise ist nur mit aus-
driicklicher Zustimmung der ISC GmbH zuléssig.

Ponatis ali druge vrste razmnozevanje dokumentacie in spremijajocih
dokumentov proizvodov proizvajalca, tudi v izvieskih, je dovolieno
samo z izrecnim soglasjem firme ISC GmbH.

Az termékek dokumentaciéjanak és kisérd okményainak az
utannyomasa és sokszorositasa, kivonatosan is csak az ISC GmbH
kifejezett beleegyezésével engedélyezett.

@
Naknadno tiskanje il sliéna umnozavanja dokumentacije i pratecih
papira ovih proizvoda, dak i dielomiéno kopiranje, moguée je samo uz
izriito dopustenje tvrtke ISC GmbH.

Potpuno ili defimicno & il Zavanj ije i
sluzbenih papira koji su prilozeni proizvodu dozvolieno je samo uz
izricitu saglasnost firme ISC GmbH.

@

Dotisk nebo jiné r 2 a
dokumentdi vyrobkd, také pouze vyitatkd, je pripustné vyhradné se
souhlasem firmy ISC GmbH.

alebo iné r dokumentécie a sprievodnych
podkladov produktov, a to aj iastodné, je pripustné len s vyslovnym
povolenim spolognosti ISC GmbH.
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GARANCIJSKI LIST

Spostovana stranka!

za nase izdelke izvajamo strogo konéno kontrolo kakovosti. Ce ta naprava kljub temu ne deluje brezhibno, to
zelo obzalujemo in vas prosimo, da se obrnete na naso servisno sluzbo na naslovu, ki je naveden na tej
garancijski kartici. Z veseliem vam bomo svetovali tudi po telefonu na navedeni $tevilki servisne sluzbe. Za
uveljavljanje garancijskih zahtevkov velja naslednje:

1.

2.

Ti garancijski pogoji urejajo dodatne garancijske storitve. Ta garancija ne vpliva na vase zakonske
garancijske zahtevke. Nade garancijske storitve so za vas brezplacne.

Garancijske storitve se nanasajo izkljuéno na napake na napravi, ki dokazljivo temeljijo na napaki v
materialu ali izdelavi, in jih lahko po izbiri popravimo ali pa napravo zamenjamo.

Prosimo, upostevajte, da nase naprave niso bile zasnovane za uporabo v poklicu, obrti ali za poklicno
uporabo. Garancijska pogodba tako ne nastane, ¢e napravo v garancijskem obdobju uporabljate za v
obrtnih, rokodelskih ali industrijskih obratih ali ¢e je bila izpostavljena obremenitvam, ki so temu
enakovredna.

1z garancije so izvzeti:

- Skoda na napravi, ki je nastala zaradi neupostevanja navodil za montazo ali zaradi nestrokovne inétalacije,
neupostevanja navodil za uporabo (kot npr. s prikljucitvijo na napa¢no omrezno napetost ali vrsto toka),
neupostevanja navodil za vzdrzevanije in varnostnih dolo€il ali zaradi izpostavitve naprave nenormalnim
okoljskim pogojem ali zaradi neustrezne nege in vzdrZevanja.

- Skoda na napravi, ki je nastala zaradi nenamenske ali nestrokovne uporabe (npr. zaradi preobremenitve
naprave ali uporabe v orodijih ali opremi, za katera ni odobrena), vdor tujkov v napravo (npr. peska, kamnov
ali prahu, poskodb pri transportu), uporabe sile ali zunanje sile (npr. poSkodbe pri padcih).

- Skode na napravi ali delih naprave, ki je nastala kot posledica uporabe oz. obi¢ajne ali drugagne obrabe.
Garancijsko obdobje traja 24 mesecev in se za¢ne z datumom nakupa naprave. Garancijske zahtevke je
treba uveljaviti pred potekom garancijskega obdobja v roku dveh tednov, ko opazite okvaro. Uveljavijanje
garancijskih zahtevkov po poteku garancijskega obdobja je izklju¢eno. Popravilo ali menjava naprave ne
podalj$a garancijskega obdobja, niti ne predstavlja za¢etka novega garancijskega obdobja za storitev,
izvedeno na napravi ali za morebitne vgrajene nadomestne dele. To velja tudi pri servisih na kraju samem.
Za uveljavljanje va$ega garancijskega zahtevka okvarjeno napravo prijavite na: www.isc-gmbh.info. Ce sodi
okvara v obseg garancijske storitve, vam bomo takoj vrnili popravljeno ali novo napravo.

Seveda bomo proti pladilu z veseljem odpravili tudi okvare na napravi, ki v garancijski obseg ne sodijo ali ne
sodijo ve¢. Napravo nam posljite na spodaj naveden naslov servisa.

Opozarjamo na omejitve v okviru te garancije za obrabne, potrosne in manjkajoce dele v skladu s servisnimi
informacijami, opisanimi v teh navodilih za uporabo.
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@ GARANCIAOKMANY

Tisztelt Vevd,

termékeink szigoru mindségi ellenérzés ala vannak vetve. Ha ez a késziilék mégis egyszer nem muikddne

kifogastalanul, akkor azt nagyon sajnaljuk és kérjiik Ont forduljon a szervizszolgaltatdsunkhoz amely ebben a

garanciakartyaban megadott cim alatt talalhaté. Szivesen allunk a rendelkezésére telefonon is, az alul megadott

szervizszam alatt. A garanciaigény érvényesitésével kapcsolatban a kévetkezé érvényes:

1. Ezek a garanciafeltételek rendezik a kiegészité garanciateljesitményeket. A jogi szavatossagi igényei,
nincsennek ez a garnacia altal érintve. A garanciateljesitmény(ink az On szamara dijmentes.

2. A garanciateljesitmény csak kizarélagosan olyan hibakra terjed ki a késziléken, amelyek bebizonyithatéan
egy anyag- vagy egy gyari hiban alapszanak és korlatolva van valasztasunk szerint, vagy ezeknek a
hibaknak az elharitasara vagy a készlilék kicserélésére.

Kérjuk vegye figyelembe, hogy a készlilékeink rendeltetésiik szerint nem az ipari, kézmliipari vagy szakmai
hasznalatra lettek konstrualva. Ezért a garanciaszerzédés nem jon létre, ha a késziilék a garancia ideje alatt
kisipari, kézmipari vagy ipari Uzemek terliletén lett hasznalva vagy ha, egyenértéki igénybevételnek lett
kitéve.

3. A szavatossagunk alol ki vannak véve:

- olyan karok a késziiléken, amelyek az 6sszeszerelési utasitas figyelmen kivil hagydsa vagy amelyek a
nem szakszerl felszerelés, a haszndlati utasitas figyelmen kivil hagyasa (mint példaul egy rossz halézati
fesziiltségre vagy aramfajtara valé rakapcsolas), vagy a karbantartasi és biztonsagi hatarozatok figyelmen
kivil hagyasa vagy a késziiléknek egy nem normalis kdrnyezeti feltételeknek torténd kitétele vagy egy
hidnyos apolas és karbantartas altal keletkeztek.

- karok a késziiléken, amelyek egy rossz banasmadd vagy nem szakszer( hasznalatok (mint példaul a
készlék tulterhelése vagy nem engedélyezett betétszerszamok vagy tartozékok hasznalata), idegen
testeknek a készllékbe levé behatoldsa (mint példaul homok, kdvek és por, szallitasi karok), erészak
kifejtése vagy idegenkezliség (mint példaul leesés altali karok) altal jottek létre.

- karok a késziiléken vagy a késziilék részein, amelyek a hasznélatnak megfeleld, szokasos vagy egyébb
természetes elkopdasra vezethet6ek vissza.

4. A garancia idétartama 24 hénap és a készllék vasarlasi napjaval kezdédik. Garanciaigényeket a garancia
id6 lejarata el6tt kell, két héten belll, a defekt felismerése utan érvényesiteni. Ki van zarva a
garanciaigények érvényesitése a garanciaidd letelte utan. A késziilék javitasa vagy kicserélése nem
hosszabbitja meg a szavatossag idejét, se nem indul ez a teljesitmény altal egy Uj garanciaidé a késziilékre
vagy az esetleg beépitett pétalkatrészekre. Ez egy helyszini szerviz esetében is érvényes.

5. A garanciajoganak az érvénysitéséhez kérjik jelentse be a defektes késziiléket a kdvetkez6 cim alatt:
www.isc-gmbh.info. Ha a defekt a garnciateljesitménytink keretén bellil van, akkor azonnal visszakap egy
megjavitott vagy egy Uj készlléket.

Magatdl érthetédd, hogy a kéltségek megtéritése ellenében szivesen megjavitsuk azokat a késziiléken levé
defekteket, amelyek nem esnek a garancia terjedelme ala vagy amelyeket mar nem érinti a garancia. Enhez
kérjuk a késziléket a szervizcimlnkre bekuldeni.

Ennek a haszndlati utasitasnak a szerviz-informacioja szerint utalunk ennek a garancianak a gyorsan kop6
részekkel, hasznalati részekkel és hianyzo részekkel kapcsolatban fennallé fenntartasaira.
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JAMSTVENI LIST

Postovani kupce,

nasi proizvodi podlijezu strogoj kontroli kvalitete. Ako ovaj uredaj ipak ne bi besprijekorno funkcionirao, jako nam
je zao i molimo Vas da se obratite nasoj servisnoj sluzbi na adresu navedenu na ovom jamstvenom listu.
Takoder ¢emo Vam sa zadovoljstvom pomoci putem telefona na navedenom broju servisa. Za zahtijevanje
jamstva vrijedi slijedece:

1.

2.

Ovi jamstveni uvjeti reguliraju dodatna jamstva. Ovo jamstvo ne utjeCe na Vase zakonske jamstvene
zahtjeve. Na$a jamstvena usluga za Vas je besplatna.

Usluga jamstva obuhvaca isklju¢ivo nedostatke na uredaju koji su dokazano posljedica greske u materijalu
ili proizvodne greske i ograni¢ena je na uklanjanje takvih nedostataka ili zamjenu uredaja, po naem izboru.
Molimo Vas da obratite pozornost na to da na8i uredaiji nisu pogodni za koriStenje u komercijalne, obrtni¢ke
ili profesionalne svrhe. Stoga se ugovor o jamstvu nece realizirati ako je uredaj u razdoblju jamstva koristen
u komercijalne, obrtnicke ili industrijske svrhe, ili je bio izloZen identiénom opterec¢enju.

Nase jamstvo iskljuCuje:

- Stete na uredaju koje nastanu zbog nepridrzavanja uputa za montazu il zbog nestruéne instalacije,
nepridrzavanja uputa za uporabu (kao npr. zbog priklju¢ka na pogre$ni mrezni napon ili vrstu struje) ili
nepridrzavanja odredbi za odrzavanije i sigurnosnih odredbi, ili zbog izlaganja uredaja nenormalnim uvjetima
okoline, ili zbog nedostatka njege i odrzavanja.

- Stete na uredaju koje nastanu zbog zlouporabe ili nestru¢ne primjene (kao npr. preopterecenie uredaja ili
kori$tenje nedopustenih namjenskih alata ili pribora), zbog prodiranja stranih tijela u uredaj (kao npr. pijesak,
kamenije ili prasina, transportna ostecenja), zbog primjene sile ili vanjskih djelovanja (npr. o$tecenja zbog
pada).

- Stete na uredaju ili dijelovima uredaja &
tro$enje.

Jamstveni rok iznosi 24 mjeseca a po¢inje s danom kupnje uredaja. Jamstveni zahtjevi podnose se prije
isteka jamstvenog roka u roku od dva tjedna nakon $to utvrdite kvar. Podno$enje zahtjeva nakon isteka
jamstvenog roka ne prihvaca se. Popravak ili zamjena uredaja nece rezultirati produljenjem jamstvenog
roka, niti zbog ove usluge za uredaj ili eventualno ugradene rezervne dijelove stupa na snagu novi jamstveni
rok. To vrijedi takoder kod kori$tenja usluge na licu mjesta.

Za zahtijevanje jamstva neispravan uredaj treba prijaviti na: www.isc-gmbh.info. Ako nada jamstvena usluga
obuhvaca kvar na uredaju, odmah ¢emo Vam vratiti popravljeni ili novi uredaj.

je uzrok prirodno tro$enje uporabom, uobi¢ajeno ili ostalo

Podrazumijeva se da uz naknadu trokova takoder popravljamo kvarove koje jamstvo ne ili vise ne obuhvaca.
Molimo Vas da u tom slu¢aju uredaj posaljete na adresu naseg servisa.

Upozoravamo na ograni¢enja ovog jamstva za potro$ne, istroSene i neispravne dijelove u skladu s
informacijama o servisu u ovim uputama za uporabu.
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GARANCIJSKI LIST

Postovani kupce,

nasi proizvodi podlezu strogoj kontroli kvaliteta. Ako ovaj uredaj ipak ne bi radio besprekorno, veoma nam je zao
i molimo vas da se obratite naSem servisu na adresu navedenu na ovom garantnom listu. Na raspolaganju smo
vam takode na navedenom telefonskom broju servisa. Za garantni zahtev vazi sledece:

1.

2.

Ovi garantni uslovi reguli$u dodatne garantne usluge. Ova garancija se ne odnosi na Vase zakonske
garantne zahteve. Nada garantna usluga za Vas je besplatna.

Usluga garancije obuhvata isklju¢ivo nedostatke na uredaju koji su dokazano posledica greske na materijalu
ili proizvodne greske i ograni¢ena je na uklanjanje takvih nedostataka ili zamenu uredaja po naSem izboru.
Molimo da obratite paznju na to da nasi uredaji nisu podesni da se koriste za komercijalne, zanatske ili
industrijske svrhe. Stoga se ugovor o garanciji nece realizovati, ako je uredaj u periodu garancije kori¢en za
komercijalne, zanatske ili industrijske svrhe, ili je bio izloZzen identi€nom opterecenju.

Nasa garancija ne obuhvata:

- Stete na uredaju koje nastaju zbog nepridrzavanja uputstava za montazu ili zbog nestruéne instalacije,
nepostovanja uputstava za upotrebu (kao npr. zbog priklju¢ka na pogre$an napon strujne mreze ili vrstu
struje) ili nepridrzavanja odredbi za odrzavanje i bezbednosnih odredbi, ili zbog izlaganja uredaja
nenormalnim uslovima okoline, ili zbog nedostatka nege i odrzavanja.

- Stete na uredaju koje nastaju zbog zloupotrebe ili nestruéne primene (kao npr. preoptereéenie uredaja ili
kori§¢enje nedozvoljenih namenskih alata ili pribora), zbog prodiranja stranih tela u uredaj (kao npr. pesak,
kamenije ili prasina, transportna ostecenja), zbog primene sile ili spoljnih dejstvovanja (npr. o$tecenja zbog
pada).

- Stete na uredaju ili delovima uredaja &iji je uzrok prirodno trodenje upotrebom, uobigajeno ili ostalo
tro$enje.

Garantni rok iznosi 24 meseca, a pocinje sa datumom kupovine uredaja. Garantni zahtevi stupaju na snagu
pre isteka roka unutar dve sedmice nakon $to ste primetili kvar. Stupanje garantnih zahteva na snagu nakon
isteka garantnog roka je isklju¢eno. Popravak ili zamena uredaja nece rezultovati produzenjem garantnog
roka, niti ¢e zbog ove usluge za uredaj ili eventualno ugradene rezervne delove stupiti na snagu novi
garantni rok. To takode vazi kod kori§¢enja usluga na licu mesta.

Za zahtevanje garancije neispravan uredaj treba prijaviti na: www.isc-gmbh.info. Ako nasa garancija
obuhvata doti¢ni kvar na uredaju, odmah ¢emo vam poslati popravljen ili novi uredaj.

Podrazumeva se da ¢emo vam uz nadoknadu troskova ukloniti kvarove na uredaju koje garancija ne obuhvata ili
ih viSe ne obuhvata. Molimo vas da nam u tom slu¢aju posaljete uredaj na adresu naseg servisa.

Upozoravamo na ograni¢enje ove garancije za habajuce, istrosene i neispravne delove u skladu s garantnim
uslovima u ovim uputstvima za upotrebu.
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@ ZARUCNI LIST

Vazena zakaznice, vazeny zakazniku,

nase vyrobky podléhaiji pfisné kontrole kvality. Pokud i pfesto tento pfistroj bezvadné nefunguje, je nam to velice
lito a prosime Vas, abyste se obratili na nasi servisni sluzbu na adrese uvedené na tomto zaru¢nim listu. Radi
Vam budeme k dispozici také telefonicky na uvedeném servisnim telefonnim ¢isle. Pro uplatfiovani pozadavk(
poskytnuti zaruky plati nasledujici:

1.

2.

Tyto zaruéni podminky upravuji dodate¢né zaruky. Vase zakonem stanovené naroky na zaruku zistanou
touto zarukou nedotceny. Nase zaruka je pro Vas bezplatna.

Zaruka se vztahuje vyhradné na nedostatky na pfistroji, které jsou prokazatelné zpusobené chybou
materialu nebo vyrobni chybou, a podle naseho uvazeni je omezena na odstranéni téchto nedostatkd na
pfistroji nebo vyménu piistroje.

Dbejte prosim na to, Ze nase pfistroje nebyly podle svého tUcelu uréeni konstruovany pro Zivnostenské,
femeslnické nebo odborné pouZiti. Zaruéni smlouva se proto nenaplni, pokud byl pfistroj béhem zarucni
doby pouzivan v Zivnostenskych, femeslinickych nebo primyslovych podnicich nebo byl vystaven
srovnatelnému zatizeni.

Z nasi zaruky jsou vylouceny:

- Skody na pfistroji, které vznikly nedodrzenim montazniho navodu nebo na zakladé neoborné instalace,
nedodrzenim navodu k pouziti (jako napf. pfipojeni na chybné sitové napéti nebo druh el. proudu), nebo
nedodrzenim pokynu k Udrzbé a bezpecnostnich pokyn(, vystavenim pfistroje nepfirozenym povétrnostnim
podminkam nebo nedostate¢nou péci a udrzbou.

- Skody na piistroji, které vznikly neopravnénym nebo nespravnym pouzitim (jako napf. pretizeni pfistroje
nebo pouZziti neschvalenych pridavnych nastrojii nebo pfislusenstvi), vniknutim cizich téles do pfistroje (jako
napf. pisek, kameny nebo prach, Skody pfi pfepravé), pouzivanim nasili nebo cizim plisobenim (jako napf.
Skody zplUsobené padem).

- Skody na pfistroji nebo na dilech piistroje, které jsou zplisobeny b&znym opotfebenim piiméfeného pouziti
nebo jinym pfirozenym opotfebenim.

Zaruéni doba ¢ini 24 mésicu a za¢ina datem koupé pfistroje. Pozadavky poskytnuti zaruky musi byt
uplatiiovany pfed uplynutim zaruéni doby béhem dvou tydnl poté, co byla vada zjisténa. Uplatriovani
pozadavku poskytnuti zaruky po uplynuti zaruéni doby je vylou¢eno. Oprava nebo vyména pfistroje nevede
ani k prodlouzeni zaru¢ni doby, ani nedojde timto vykonem k zahajeni nové zaruéni doby pro tento pfistroj
nebo pro jakékoli zabudované nahradni dily. To plati také pfi vyuziti mistniho servisu.

Pro uplatriovani pozadavk( poskytnuti zaruky nahlaste prosim Vas defektni pfistroj na: www.isc-gmbh.info.
Pokud je defekt pfistroje zahrnut v nasi zaruce, obdrzite obratem zpatky opraveny nebo novy pfistroj.

Samoziejmé Vam radi odstranime nedostatky na pfistroji na Vase naklady, pokud tyto nedostatky nejsou nebo
uz nejsou zahrnuty v rozsahu zaruky. V takovém pfipadé nam prosim zaslete pfistroj na nasi servisni adresu.

V pripadé rychle opotiebitelnych dilli, spotiebnich dilli a chybéjicich dili poukazujeme na omezeni této zaruky
podle servisnich informaci uvedenych v tomto navodu k obsluze.
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& ZARUCNY LIST

Vazena icka, vazeny
nase vyrobky podliehaju prisnej kontrole kvality. V pripade, Ze nebude pristroj napriek tomu bezchybne
fungovat, je ndm to vel'mi I'ito a prosime Vas, aby ste sa obratili na nasu servisnu sluzbu na adrese uvedenej na
tomto zaruénom liste. Radi Vam budeme k dispozicii taktiez telefonicky na uvedenom servisnom telefénnom
cisle. Pre uplatnenie narokov na zaru¢né pinenie platia nasledujice podmienky:

1. Tieto zaru¢né podmienky upravuju dodato¢né zarucéné plnenie. Vade zakonné naroky na zaruku nie st touto
zarukou dotknuté. Nase zarucné plnenie je pre Vas zadarmo.

2. Zaruéné plnenie sa vztahuje vyluéne len na nedostatky na pristroji, ktoré st preukazatelne spésobené
chybami materialu alebo vyrobnymi chybami, a podl'a na8ho uvazenia je obmedzené na odstranenie tychto
nedostatkov na pristroji resp. vymenu pristroja.

Prosim, dbajte na to, Ze nase pristroje neboli svojim uréenim konstruované na profesionaine, remeselnicke
ani odborné pouzitie. Tato zaru¢na zmluva sa preto neuzatvara, ak sa pristroj poc¢as zaru¢nej doby pouzival
v profesionalnych, remeselnickych alebo priemyselnych prevadzkach, alebo ak bol vystaveny namahaniu
rovnocennému s takymto pouzitim.

3. Znasej zaruky su vylucené:

- Skody na pristroji, ktoré boli spésobené nedodrzanim montazneho navodu alebo na zaklade neodbornej
inStalacie, nedodrzanim navodu na pouZzitie (ako napr. pripojenim na nespravne sietové napatie alebo druh
pradu) alebo nedodrzanim pokynov pre udrzbu a bezpeénostnych pokynov alebo vystavenim pristroja
abnormalnym poveternostnym podmienkam alebo nedostatoénou starostlivostou a udrzbou.

- Skody na pristroji, ktoré boli spésobené zneuzivanim alebo nespravnym pouzivanim (ako napr. pretazenie
pristroja alebo pouZitie nepripustnych pracovnych nastrojov alebo prislusenstva), vniknutim cudzich telies
do pristroja (ako napr. piesok, kamene alebo prach, prepravné poskodenia), pouzitim nasilia alebo cudzieho
posobenia (napr. $kody sposobené padom).

- Skody na pristroji alebo na &astiach pristroja, ktoré zodpovedaju prislugnému pracovnému, beznému
alebo inému prirodzenému opotrebeniu.

4. Doba zaruky je 24 mesiacov a zac¢ina plynut od datumu zakupenia pristroja. Naroky na zaruku sa musia
uplatnit pred koncom uplynutia zaru¢nej doby do dvoch tyzdrov od zistenia nedostatku. Uplatnenie narokov
na zéruku po uplynuti zaruénej doby je vyluéené. Oprava alebo vymena pristroja nevedie k predizeniu
zéruénej doby ani nedochadza na zaklade tohto pInenia ku vzniku novej zaruénej doby pre pristroj ani pre
akékol'vek inStalované nahradné diely. To plati taktiez pri pouZziti miestneho servisu.

5. Pre uplatnenie Vasho néroku, prosim nahlaste defektny pristroj na adrese: www.isc-gmbh.info. Ak spada
defekt pristroja pod nase zaruéné pinenie, dostanete obratom naspét opraveny alebo novy pristroj.

Samozrejme Vam radi opravime nedostatky na pristroji na Vase néklady, ak tieto nedostatky nespadaju alebo uz
nespadaju do rozsahu zaruky. Prosim, poslite nam v takom pripade pristroj na nasu servisnu adresu.

Ohladne opotrebovavanych, spotrebnych a chybajtcich dielov poukazujeme na obmedzenia tejto zaruky podla
servisnych informacii uvedenych v tomto navode na obsluhu.
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@ GARANTIEURKUNDE

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

unsere Produkte unterliegen einer strengen Qualitatskontrolle. Sollte dieses Geréat dennoch einmal nicht

einwandfrei funktionieren, bedauern wir dies sehr und bitten Sie, sich an unseren Servicedienst unter der auf

dieser Garantiekarte angegebenen Adresse zu wenden. Gerne stehen wir lhnen auch telefonisch tiber die
angegebene Servicerufnummer zur Verflgung. Fir die Geltendmachung von Garantieanspriichen gilt
folgendes:
Diese Garantiebedingungen regeln zusétzliche Garantieleistungen. lhre gesetzlichen
Gewahrleistungsanspriiche werden von dieser Garantie nicht berlhrt. Unsere Garantieleistung ist fiir Sie
kostenlos.

2. Die Garantieleistung erstreckt sich ausschlieBlich auf Mangel am Gerat, die nachweislich auf einem
Material- oder Herstellungsfehler beruhen und ist nach unserer Wahl auf die Behebung solcher Mangel am
Gerét oder den Austausch des Gerates beschrankt. Bitte beachten Sie, dass unsere Gerate
bestimmungsgemaf nicht fiir den gewerblichen, handwerklichen oder beruflichen Einsatz konstruiert
wurden. Ein Garantievertrag kommt daher nicht zustande, wenn das Gerét innerhalb der Garantiezeit in
Gewerbe-, Handwerks- oder Industriebetrieben verwendet wurde oder einer gleichzusetzenden
Beanspruchung ausgesetzt war.

3. Von unserer Garantie ausgenommen sind:

- Schaden am Gerét, die durch Nichtbeachtung der Montageanleitung oder aufgrund nicht fachgerechter
Installation, Nichtbeachtung der Gebrauchsanleitung (wie durch z.B. Anschluss an eine falsche
Netzspannung oder Stromart) oder Nichtbeachtung der Wartungs- und Sicherheitsbestimmungen oder
durch Aussetzen des Geréts an anomale Umweltbedingungen oder durch mangelnde Pflege und Wartung
entstanden sind.

- Schaden am Gerat, die durch missbrauchliche oder unsachgeméaBe Anwendungen (wie z.B. Uberlastung
des Gerates oder Verwendung von nicht zugelassenen Einsatzwerkzeugen oder Zubehér), Eindringen von
Fremdkorpern in das Gerét (wie z.B. Sand, Steine oder Staub, Transportschaden), Gewaltanwendung oder
Fremdeinwirkungen (wie z. B. Schaden durch Herunterfallen) entstanden sind.

- Schaden am Gerat oder an Teilen des Geréts, die auf einen gebrauchsgemaéfen, tblichen oder sonstigen
natiirlichen VerschleiB3 zurlickzufiihren sind.

4. Die Garantiezeit betragt 24 Monate und beginnt mit dem Kaufdatum des Gerétes. Garantieanspriiche sind
vor Ablauf der Garantiezeit innerhalb von zwei Wochen, nachdem Sie den Defekt erkannt haben, geltend zu
machen. Die Geltendmachung von Garantieanspriichen nach Ablauf der Garantiezeit ist ausgeschlossen.
Die Reparatur oder der Austausch des Gerétes flihrt weder zu einer Verlangerung der Garantiezeit noch
wird eine neue Garantiezeit durch diese Leistung fiir das Gerét oder fiir etwaige eingebaute Ersatzteile in
Gang gesetzt. Dies gilt auch bei Einsatz eines Vor-Ort-Services.

5. Fur die Geltendmachung lhres Garantieanspruches melden Sie bitte das defekte Gerat an unter: www.isc-
gmbh.info. Ist der Defekt des Gerates von unserer Garantieleistung erfasst, erhalten Sie umgehend ein
repariertes oder neues Gerét zurlick.

Selbstverstandlich beheben wir gegen Erstattung der Kosten auch gerne Defekte am Gerat, die vom
Garantieumfang nicht oder nicht mehr erfasst sind. Dazu senden Sie das Gerét bitte an unsere Serviceadresse.

Fiir VerschleiB-, Verbrauchs- und Fehlteile verweisen wir auf die Einschrankungen dieser Garantie geméaf den
Service-Informationen dieser Bedienungsanleitung.

iSC GmbH ¢ EschenstraBe 6 * 94405 Landau/Isar (Deutschland)
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09951 /95 920 + Durchwahl:
Allgemeine Fragen -00 | Klima / Heizen / Entfeuchten -30
Stromerzeuger -05 | Werkzeugtechnik - Handgefiihrt -35
Gartentechnik - Benzin -10 | Werkzeugtechnik - Stationar -40
Gartentechnik - Elektro -15 | Fragen zur Rechnung -50
Gartentechnik - Akku -20 | Reparaturanfragen -60
Gewachshaus / Metallgeratehaus -25

Telefax: 01805 / 835 830 (Festnetz: 14 ct/min, Mobilfunk max.: 42 ct/min)
E-Mail: info@isc-gmbh.info - Internet: www.isc-gmbh.info
iSC GmbH - EschenstraBe 6 - 94405 Landau/Isar (Deutschland)
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